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Tallózások nemzetgazdasá­
gunk mezejéről, 

(K. L.) A kereskedelmi szerződések meg­
újítása előtt állunk, A megújításra már nincs 
sok időnk, mert két legjelentékenyebb szomszé­
dunkkal kötött kereskedelmi szerzüdéseink már 
ez év végével lejárnak. E két szomszédállam 
Olasz- és Németország. Az idő rövidsége da­
czára alig haliam valamit komolyabb előkészü­
letekről a szerződések megújítására nézve. Ró­
mából azt jelentik, hogy-'az olasz szakférfiak 
már megkezdték tanácskozásaikat, melyek el­
fognak tartani augusztusig és ekkor az olasz 
kormány megkezdi a tárgyalásokat •— Fran-
cziaországgal. A mi a velünk megújítandó szer­
ződést illeti, arra az olaszok azt mondják, hogy 
még ráérnek. Közelebb egyik nemzetgazdászunk 
ironikusan megjegyezte, hogy Ausztria-Magyar­
országgal kereskedelmi szerződést kötni élvezet 
lehet a külföldi államokra nézve, sőt az élve­
zetnél is több, mert. az valóságos nyalánkság, — 
Lehet, hogy az olasz kormány is igy gondolko­
zik és azért az osztrák-magyar-olasz kereske­
delmi szerződés megújítását, mint nyalánkságot 
— deszertnek hagyja meg. Hát a mi német 
barátaink és szövetségeseink mit csinálnak? 

Berlinből igen jellemzően azt jelentik, 
hogy még nem érkezett be minden kereskedelmi 
kamara véleménye. Később azt fogják jelenteni, 
hogy már beérkeztek a vélemények, de azokat 
előbb rendezni, majd pedig tanulmányozni kell. 
Mint látszik, az egész világ azt tartja, hogy 
nem kell sietnie velünk gazdasági megegyezésre 
jutni, sőt északon és délen határozottan arra 
számítanak, . hogy a halasztás által nyerni fog­
nak. Még Románia is büszkén takarja magát 
tógájába és vár, és mindennek az árát a keres­
kedők fogják megfizetni. 

A kormánynak szándékában van az állami 
vasgyárakat bérbe adni és ez végre egy igaz 
hír az állami bérletekről. Régi tapasztalat bi­
zonyítja, hogy az állam nem birsem ügyességgel,! 
sem értelemmel ipari vállalatok vezetésére. Aj 
hivatalnok soha sem bírhat a kereskedő átte­
kintésével és nem fejthet ki oly üzleti tevé­
kenységet, melylyel az ügyes magánvállalkozó 
poziczióját egyre előbbre tolja. 

Az államüzemnek igen nagy hátránya, 
hogy hiányzik nála a személyes önzés, melyet 

a legpontosabb hivataloskodás sem teljesíthet. 
A magyar és erdélyi királyi vasgyárak, ha 
bérbe adatnak, minden körülmények közt jobb 
eredményt, fognak nyújtani, mint eddig az ál­
lam üzemében. 

Az állami vasgyárak bérbe adása azonban 
csak mellékes rendszabály, mert az államház­
tartás egyensúlyának helyreállítására sokkal 
nagyobb ákezió van készületben. Pozitive eddig 
csak annyit tudnak, hogy fel fog emeltetni a 
szeszadó és a szivarok és a dohány ára. 

Ezenkívül nemcsak a szivarárak feleme­
lése van tervezve, hanem még más emelése is 
várható, nevezetesen: a dohánykiviteli üzlet 
állomásittatni fog, a termelők megfosztatnak 
attól az engedménytől, melyet saját dohány-! 
szükségletük fedezésénél élveznek és végre szi-1 
goru rendszabályok fognak behozatni a csem-j 

jpészet ellen. E rendszabályokból a pénzügyim-1 
jniszter körülbelül 3 millió forint bevételi több-í 
jletet vár évenkint. Ez összeggel természetesen! 
jmég nem lesz fedezve az igen jelentékeny de-i 
ificzit és a legtöbb reményt a szeszadó reform-; 
íjához fűzik. A kormány, hir szerint, nem fogja 
kapacziíálni az osztrák kormányt a szeszadó 
felemelésére, mert rendelkezésére áll egy rend­
szer, melylyel önállóan is jövedelmezőbbé te­
heti az államra nézve a szeszt. A kormány el 
van határozva a fogyasztási adó rendszerét, 
kiterjeszteni a pálinka . és szeszre is. Az erre 
vonatkozó törvényjavaslat már készen van és 
ha a szeszadót az osztrák kormány nem akarná 
emelni, a szeszfogyasztási adó már 1888. ja­
nuár 1 -én életbe fog lépni. 

T Á R C S A . 

Nagyvilági hírek. 
— Merénylet Vilmos csásisár el­

len, A táviratok röviden utaltak már ama rejté­
lyes körülményekre, melyek közt az öreg Vilmos 
császár konstanzi útja végbe ment. Az ujabb, vala­
mivel világosabb tudósításokból azt lehet követ­
keztetni, hogy az agg uralkodó élete ellen merény­
letet terveztek. A „Berl. Tagblatt" közleménye igy 
hangzik: „Arra a külön vonatra nézve, melylyel a 
császár csütörtökön éjjel Koblenzből Konstanzba 
utazott, különös biztonsági intézkedések történtek, 
ininthogy.Gross-Geranban s egyéb helyeken névtelen 
ezédulákat találtak elszórva, melyek tudatják a 
császári vonat áthaladásának óráját s a tépet fel­
szólítják, hogy legyen készen. A mennyiben sebtiben 
lehetett, a vasúti pályát erre rendőrség szállotta 
meg s a császári vonat előtt egy külön vonatot 
indítottak útnak, mely Bensheim mellett egy vasúti 

mikor ugy is tudja, hogy czegDŐ háládatlanságról 
senki sem hiszi el. 

Kételkedem önben báró ur, azt hittem, hogy 
a gróf a végrendeletről hamarább értesült, mint én, 
látom, hogy roppantul csalódtam s hogy a tévedést 
jóvá tegyük, B. fürdőbe kell engem kísérnie. 

Ó, ott Ernő grófban tökéletes gavallért fog 
találni. 

S én azt mondom önnek, egész boldogságom 

segéd-pályaőrt agyongázolt. Hogyan történt ez az 
eset, még szintén nincs földerítve. — A Mann­
licher puskákkal bajos tisztelegni, ennélfogva 
el is törlik a fegyveres katonai tisztelgést, mely 
ezentúl másként fog megesni, ele hogy mint, az a 
bécsi hírekből nem valami világosan vehető ki. 
— Mát fordítás. Sir Drummond Woitf, a 
konstantinápolyi angol nagy követ ott hagyta Kons­
tantinápolyi ugy, mint Szent Pál az oláhokat. A 
szultánnál sem volt bucsukihallgatáson. Ez nagy 
mozgalmat idézett elő a török fővárosban. Ennek 
oka az, hogy a szultán — hajtva az orosz és fran-
czia diplomaták egyesült törekvésére, az Írásba teit 
egyptomi szerződést nem erősité meg, habár Né­
metország nagykövete is ajánlotta a megerősítést. 
Az angoi nagykövet bucsatlan elutazása megren 
dité a török kormányt. Félhivatalos török lapok ii 
követelik, hogy nagyvezérét a szultán erélyesebb 
pasával váltsa föl. A szegény félhold ugy elfogy 
maholnap, mint az egyre véknyodó égi félhold. 
Fénye rég.megsápatít. — A tizenhat milliós 
örökségről* mely Thierry András nagybecske-
rebi kocsmárosra és két rokonára néz, azt írják, 
hogy az voltakép 1676-ban meghalt s Velenczében 
lakott franczia Thierry nyoiczszázezer koronás tal­
lér hagyománya; idővel nőtt fel oly sok milióra s 
I. Napóleon rá is tette a kezét s hadi czélra hasz­
nálta föl; a franczia kormány mégis kész kiadni a 
végre megtalált utódoknak. — Földrengést 
éreztek Közép Olaszországban, az Aetnából sürü 
füstgomoly száll fel; földrengés volt az aegei tenger 
mentében Smirnábao, Rhodus és Kréta szigetén is 
— Maiiseregünk dicsérete. A berlini 
„Kreuzzetungít-ban katonai bírálat jelent meg az 
osztrák-magyar hadseregről. A czikk különösen 
dicséri a jól képzett tiszti kart; a könnyűséget, 
melylyel a gyalogság működik, melynek emelésére b 
Fdelsheirn-Gyulay oly sokat tett, hogy most bár­
melyik európai lovassággal is mérközhetik. A tüzér­
séget s az egész hadszervezetet melegen méltá­
nyolva, a czikk azt mondja: mindenesetre első 
rangot foglal el az európai seregek közt. — Még 
egy kísérlet, A bolgár küldöttség másodszor is 
beszélt berezeg Koburg Ferdinánddal s azt ajánlá, 
hogy menjen Bulgáriába csak három napra, tegye 
le az esküt, aztán bocsássa el a kormányzóságot, 
oszlassa föl a szobranjét, alakítson az orosznak 
tetsző kormányt s aztán induljon az európai udva­
rokhoz. A berezeg egyik hir szerint: gondolkozási 
időt. kért, másik hir szerint pedig, mely biztosabb, 
az ajánlatot nem fogadta el, mi a küldöttséget na 
gyón lehangolta. — A vén, Európa nyugha­
tatlan, a békével nincs megelégedve, háborút kez­
deni pedig nem mer. A bizonytalanság láza zaklatja. 
Még a csöndes Hollandia is elhatározta, hogy Né­
metország tanácsára megerősíti a Maas vonalát. — 
A francmiák izgalma kissé megcsappant. A 
lapok azt kivánják: Boulangert, a ki nem vette 
figyelembe, hogy szolgálatban levő tisztnek hadügy-
miniszteri engedély nőikül politikai véleményt nyil­
vánítani nem szabad, meg kell torolni. De a párisi 

Qiütte OH donble. 
F, Mende után Mignió Emili tt* 

(Vége.) 
Gróf Hailer elment? 
Gondolom, levelében erről értesített. 
Azt hiszem.akkor még nem volt szándékában.;függ e találkozástól. 

Valóban végleg elutazott? jól értettelek. I Nem értem önt herczegnő. 
igen. B. fürdőbe ment egy hétre, levelét el-l A fürdőben majd megért, 

utazta után koptam, az én levelemben volta tied is j A szilárd hang, melylyel Claris gyámjával 
mindez oly gyorsan történt, hogy férjem se tudott;beszélt, annyira imponált, hogy a bárónak engedni 
róla semmit. ' |kellett s midőn az utazó kocsiba felült, kérdőleg 

Nem tudott, és az én levek-m, mit az estei nézett hol a türelmetlen Clarisra, hol neje titoksze-
átadíam? - |rüen mosolygó arczába. 

Még tegnap este. És a gróf mikor ment el ?! Claris az egész utón mit se szólt s midőn 
A thea után egy órával; de mi lelt, mi bánt? 
Claris fehér fogai közé szorította piros ajakát, 

ha gyanúm alaptalan volna — monda halkkal — 
aztán Zsófiához fordult, bocsáss meg, látod, nem 
egész jól érzem magamat, aem mehetek veled, kérlek 
ments fel, hagyj magamra és ha férjed a báró haza 
jön, de nem, mégis kérd őt, keressen fel, pár pilla­
natra magam számára igénylem őt. 

Valóságos láz vett erőt Clarison, midőn ma­
gára maradt. Kegyelmes Isten, mi légyen ez? nem, 
lehetetlen, ilyen kegyetlen büntetést nem hozhattam 
öu fejemre. 

Csengetett, a belépő komornának parancsolta, 
hogy csomagoljon — mire elkészült az útra, a 
báró is belépett. Foglaljon helyet báró ur, mint 
látja, kissé megerősödtem, mondja kérem, mikor 
olvasta először a nagybátyám haláláról jött tudó­
sítást 

Egyperczczel előbb, hogy önhöz azt behoztam. 
Claris felállott. Báró ur, a legfeketébb hálá­

datlansággal vádolom magamat ön előtt. j 
A báró nevcti'tt, könnyen beszélhet ön her-i 

Igen. 
Ha ön 

vele lehetni, akkor megyek. 
Bizonynyal. 
Jól van, hát menjünk, 
A társaság feszülten várta a herczegnö jöttét 

s általános volt a meglepetés, midőn a halvány, 
ritka szép aristokrata arczu nő junói alakjában 
komoly, szinte közönyös méltóságával végig aent 
a termen. 

Claris gépiesen fogadta az urak bókjait, nem 
látszott tudomást venni arról, mi körülte volt, csu­
pán eszméjének élt — csak akkor lobbant fel sötét 
szemében egy fényes szikra, midőn a báró hozzá­
lépett s monda 
kérem karját; mondja az istenért, mi bajok 
önöknek, alig voltam képes a grófot rábírni, ő ép­
pen olyan különös, mint ön. 

Várjon még egy pillanatig s megtud mindent, 
de maradjon mellettem, mert önnel is lesz szóm. 

Ha kívánja — de itt vagyunk, valóban grófj 
ur, önnek jó dolga van. 

Hailer egy kis szalon közepén állott, karjait 
mellén összefonta, szilárd nyugalommal nézett a 
herczegnőre. 

Claris nem bírta kiállani tekintetét, lesütötte 
szemeit s halkkal monddá: gróf ur eljöttem, bocsá­
natot kérni; elismerem gyanúm alaptalanságát, té­
vedtem, — monda lassan emelte fel reá szemeit, — 
tudja-e gróf ur, mit érez egy nő szive ilyenkor és én 
kételkedtem önben, kételkedtem végre magamban! 
is, mégis remény, majd kétség között vártam vallo­
mását ; a helyett hallottam az ön bevégzetlen sza-j 
vait, mire nem maradt más, mint erősnek s büszké­
nek lenni s aztán nemde báró ur. akkor jött ön s| 

többé szegénv. — aztán 

községtanácsban sok lehet a Boulanger barátja, 
mert ott megbukott a javaslat, mely üdvözletet 
kívánt Paris lakosságának azért, mert július 14-én 
a köztársaságra veszélyes izgatásoknak ellen tudott 
állni. A franczia kamara 329 szóval 118 ellen elfo­
gadta a próbamozgósitási törvényt s ez alkalommal 
Fcrron hadügyminiszter kijelenté, hogy a mozgósí­
tás csak húszezer emberre és tízezer lóra terjed ki. 
— Oroszországban csak a sajtó beszél he­
vesen a bolgár fejedelem kérdéséről; az udvar, ha 
haragszik is, nem mutatja; sőt nem tartják lehe­
tetlennek, hogy az orosz kormány hajolni fog Ko­
burg herczeg felé, mivel ez hivatalosan jelenté ki, 
hogy a szerződéseket tiszteletben tartaná. — Sisó-
fiában az olasz képviselő megezáfoita. a .hírt, 
mely szerint Olaszország a Koburg herczeg meg­
választatását elismerte volna. — Olaszország-
nak is van elég baja Azt mondják, hogy a tauludi 
lőporos tornyot abissziniai küldöttek röpiték légbe 
s ez a Ras Allula kilépésének kezdete. Otthon még 
kél járvány is vau.Egyik a cataniai kholera, melyben 
naponként busz ember pusztul el s másfe'lé is ter­
jed; másik az irredentisták oj életjele, hogy t.• i. 
népgyűlést tartottak Rómában, a termet Oberdauk 
arezképével és vörös zászlókkal ékiték, szidták a 
királyt és kormányt, áhiták a forradalmat s Trieszt 
és Trient elfoglalását. A pápával való kiengeszte-
lődés ügye nem haladt odább az óhajtásoknál s a 
pápa nem egyhamar mehet pihenni Castelnouvóba, 
mert kijelenté, hogy a vatikánt csak akkor hagyja 
el, ha a kiengesztelődes ténynyé válik. — Né­
metországban börzeháborut viselnek az orosz 
papírok ellen, melynek értéke csökken is tetemesen. 
— A szerb állapotok nem oly ayugtalanitók, 
mint a volt kormány lapjai hirlelték. Történtek ra-
konczátlankodások, de politikai czélzat nélkül. Né­
melyiket pláne mesterségesen idézték elő, hogy 
terjeszthessék az orosz hirt Risticsről, mint kinek 
kormányzatával a muszka-világ állt be. Pedig ép 
mostani rendelet szerint: az orosz rubelt ezentúl 
uem fogadják el az állami pénztáraknál. Az Orosz­
országban levő Mihály exmetropolitát sem hívják 
vissza, hisz a király csak közelebb látogatta meg 
Theodosius metropolitát, a királyné pedig a meg­
váltónak aranyba foglalt arczképéfc küldé meg neki. 
Más a baj Szerbiában. Sok az adó, kevés a pénz és 
sikkasztások derülnek ki. A csendőrség parancs­
nokságánál nagy sikkasztásoknak jöttek nyomára. 
— Vérontás tíz oltár előtt. Morella mexi­

kói város székesegyházában izgalmas jelenet ját­
szódott le. Casares püspök mondta a misét, a temp­
lom áhítatos hívekkel volt tele. Mise végével hir­
telen egy reverendás alak közeledett az oltárhoz s 
késsel rohant a főpapra. A segédkező káplán a me­
rénylő elé ált, de ez megsebzé, aztán gyors szúrás­
sal a püspök mellébe mártotta kését. Az erre tá­
madt izgalom és zavar közepett a merénylőnek 
sikerült elillannia, de később elcsípték. Rojas Pál­
nak hívják, 61 éves. Papnak mondja magát; de 
állítólag csak azzá akart lenni, kicsapongó élete 
miatt azonban nem szentelték föl s a reverendát is 

Herczegnö, azt hiszem, legjobb minden ugy, 

Nem, nem gróf, én bocsánatát kérem, midőn 
hibámat beismerem. 

Nem neheztelek herczegnö, bár Ön mélyen 
bántott mrg ; nem neheztelek, mert szeretem önt 
önzetlenül, minden utőgondolat nélkül, e szavaknál 
az ő hangja is rezgeti egy kevéssé. 

A báró kényelmetlenül kezdte magát érezni, 
hát miért még e szóbeszéd, hiszen világos minden, 
mint a nap, monda. 

Claris nem hallotta a bárót, Hailer mellé lépett. 
Lásd Ernő, szerelemből tévedtem, feledd el, 

jöjjön herczegnö, a gróf várja önt,jszeretlek, tied vagyok, nőd akarok lenni, — nem 
vágjunk egyedül — folytatá, midőn észre vette, 
hogy a gróf szemei a bárót keresték; tudom, de 
szeretném, ha itt lenne az egész világ s ugy mond-

megérkeztek, ugy a hogy volt, azonnal a gróf lak-1 Várjon még egy pillanatig s megtud mindent,'hatnám,szeretlek s tied akarok lenni életre, halálra. 
osztályára mentek, de ez nem volt hon. de maradjon mellettem, mert önnel is lesz szóm.! Hailer gróf visszalépett. 

A báró nem tudta mire vélni az egeszet s j j a fcjváoja —- de itt vagyunk, valóban grófi Nem ugy herczegnö, ön oly gyanúval terhelt, 
mert Claris magányba vonult jobbnak látta, ha szely- Ufj önnek jó dolga van. jmely el nem feledhető, én nőt kerestem, ki ne csak 
íyel néz a fürdőben. H a H e r k i g g z a I o n k ö z e p é n á l ] o t t karjait!feleségem, de élettársnőm, barátnőm is legyen, a ki 

A vendégek tanczesteiy rendezését terveztek,! • 1 I é n ö s s z e f o n t a s z i l á r d nyugalommal nézett a megértsen s lehet-é boldogságra várni oly frigyben, 
a baro kapott az alkalmon s midőn mindenről érte- L f l r c z e o n ő r e ja mely gyanúval kezdődik, a házasságban nem 
S a f e l v ^ * Claris nem bírta kiállani tekintetét, lesütöttej^nvedéiy, de kölcsönös tisztelet, becsülés kell, 
tásba helyeztnogy rm y e n ^ ^ ^ f ^ , L e m e i t 8 h a ] k k a i m 0 D d d á : g r ő f u r eljöttem, bocsa- «amitbatnnk-e erre azon előzmény után?Egy lapra 
d 4 < M v a í ^ elismerem gyanúm alaptalanságát, té- J8- tem. ^eiem, ugy latszik vesztettem és most 
dasra valóságos lethargia következett s midőn KO ' , . Ift * p m p l f p fpI

 V
Y(1A S 7 P m \ i t _ Isten önnel, mégis gondoljon ram, mert szerettem 

mornája öltöztetéséhez fogott, hagyta cselekedni, védtem, — monüa lassan emelte tel rea szemeit, ̂  
a7t cp hÁr[]P9tP hnva miért minek Stein báró is tudja-e S r o f ur» m I { e r e z e S v DO szive ilyenkor es en u B>U 

Lles sálon r u k ^ önben, kételkedtem végre magamban Ezután sietve távozott, a báró utána; Claris 
ohTJ^ann^lf J " n y J lia, mégia remény, majd kétség között vártam valló-egyedül maradt, halványan, mereven állott, mmt 

Mitntflr hár/i nr MrM ! mását; ahelyett hallottam az ön bevégzetlen sza- egy szép márványszobor, nem volt könnye, nem 
Mit az Ltflyre"karom önt kísérni. !vait, mire nem maradt más mint erősnek s büszke- tudott sírni, pedig ugy égette a fájdalom. 
Estélyre? ön társaságba ekar engem vinni^ek lenni s aztán nemde baro ur, akkor jött onsj Csaknem egy óráig maradt magára, ugy tet-

de én nem megyek, nekem Hailer gróffal keli;a z t monda: nem vagyok többé szegény, — aztán |SZtítt neki, hogy ez órában egy örök életet élt, 
beszélnem. ! í ö t t a z ö n í e v e ! e Sr°f • - • [visszament a társaságba, gépiesen vegyült a mulat-

"Hiszen őt feltalálja ott. Mig beszélt, elakadt hangja néhs, mintha kj-jságba, mindig-mindig beszédesebb lett élvei, eí~ 
A társaságban? ! törő könnyekkel küzdött volna. iméssége egész kört gyűjtött már oda, csak néha B^abi @%&xxLUUl£J3.025 c ^ s ^ í ' ó l i v s s i e U é l s X e t ^mjOk c B a t o l v p , , 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

jogtalanul viselte. Ázt is mondják, hogy a boldog­
talan üldözési mániában szenved; tette nem számit­
ható be. A püspök sebe sem halálos. 

Hazai hírek. 
— JP«ü«#«©&. S z a b a d k a i p o l g á r o k 

Mamusieh Lázár polgármester ellen följelentést 
tettek a belügyminiszternél. A választók összeírá­
sánál elkövetett visszaélésekkel vádolják s fegyelmi 
vizsgálatot kérnek ellene. — M a k ó r ó l több száz 
polgár kér hasonlót Cseresznyés János rendőrka­
pitány ellen, mint ki hallatlan erőszakosságot köve­
tett el Erdei Bálint iparospolgár ellen, mert ez egy 
bérkocsisnak általa kijavított kocsiját nem akarta 
kiadni addig, mig a kialkudott 39 frt munkadijat ki 
nem fizeti. A rendőrkapitány azonban nemcsak 
hogy elvitette a kocsit, hanem az iparost is beki-
sérteté s rendőrei ugy taszigálták, ütlegelték, hogy 
ágyban fekvő beteg lett. — C z e g l é d r ő l meg 
választó polgárok a kecskeméti fenyitőszéknéí tet-j 
tek panaszt a polgármester, választási elnökök és! 
egy ügyvéd ellen, mint a választási szabadságot, 
tipró és a hatalommal visszaélt vétkesek ellen; 
Csatár Zsigmond, mint ügyvéd nyújtotta be a 
panaszt. — Tortúra. A szabadkai negyedmilliós 
lopás dolga ma sincs kiderítve. Gyanú miatt Ru 
mán befogtak egy Madaczki Antal nevű embert, s 
mert — mint hire ment — bevallá bünrészességét 
a mitroviczai börtönbe kisérték. Onnan azonban 
megszökött, visszatért Szabadkára, s elment a já 
rásbiróságra, megmutatva testén a sebeket, melye­
keta rumai csendbiztos tüzesitett marhabélyegzővel 
sütött rajta. Persze igy aztán vallott, a mit akartak. 
Vallotta volna akár azt is, hogy Néró alatt ő gyúj­
totta fel Rómát. Megszerezték aztán a rumai mar 
habélyegző lenyomatát s a vizsgálat kiderité, hogy 
a tortura megtörtént. — A hlmboleai toromy 
madara. Hluboka arról hirhedt, hogy Hurbána 
papja. Az a Hurbán, ki a szabadságharczban fegy­
vert fogott a magyar ellen s vitézi dolgokat nem 
követett ugyan el, de egy pár grófi kastélyt kira 
bolt. Most is olyan pánszláv, mint akkor volt. E hó 
10-én a hlubokai templom száz éves ünnepét ülték 
meg s volt nagy pánszláv lutheránus gyülekezet. A 
templom uj tornyára taraczkdurrogás közt tették 
föl — kereszt helyett a kétfejű sast. Mivel ez nem 
vallási jel, hanem osztrák vagy orosz czimer, sokan 
megütköztek rajta, Tóth Lajos szolgabíró pedig 
meghagyta, hogy tizenkét óra alatt távolítsák el. 
Ekkor Hurbán és emberei táviratot küldtek ő fel 
ségéhez, hogy védje meg a kétfejű sasukat, a szol­
gabírói végzés ellen pedig fölebbeztek. Ez a vén 
Hurbán legutóbbi cselekedete. — Újpestről ir 
ják,hogy Tamássy József népszínműénekes állapota 
megint rosszabbult, mert ujabban kisebb fokú szél 
hüdés érte. 

Debreezeni hírek. 
— A debreczeni ev. ref, egyház 

ideggé szótöbbséggel Nagy Ferencz egyházme­
gyei világi főjegyzőt választotta meg. A kiváló 
tevékenységű férfiú ez ujabb kitüntetéséhez gratu­
lálunk. — Wyugdijazott postaigazgató. 
A nagyváradi postakerület igazgatója, Zobel Li­
pót nyugdíjaztatott. —• Szerencsétlenség a 
czegléd-utczai templomnál. Harangozó 
Mihály nevű fiatal, nőtlen, helybeli ácslegény, a fal 
belső oldalához támasztott létra végén 5 méternyi 
magasságban állott, midőn a létra elvesztette, az 
egyensúlyt s hátrafelé dőlt. Harangozó István is 
lebukott a létráról és súlyos sérülést szenvedett, 
ugy hogy kocsin kellett haza szállítani. = Az 
artézi kut fúrása, mindinkább előre halad, 
A napokban it t volt Zsigmondy mérnök, ki meg­
vizsgálta a munkálatokat s konstatálta, hogy már 
218 méter mélységben dolgozik a fúró lapát. De 
hát a viz hány méter mélységben bukkan elő s jó 
lesz-é? Ez idő kérdése. Különben Zsigmondy erősen 
bízik munkája sikerében. — A @OsOQO frtos 
nyeré, ki a múlt héten a legnevezetesebb és leg 
emlegetettebb ember volt Debreczenben, mint vi 

sápadt el, csak néha villant fel szemében egy bal­
jóslatú szikra. 

Stein báró után tudakozódott. 
A játékteremben van s ugy látszik Fortuna 

kegyébe vette. 
Kivel játszik. 
Haller gróffal. 
Ah! szeretném látni, csakugyan oly nyugodt 

a játék mellett, mint állítja. 
Claris észrevétlenül állott meg gyámja széke 

mögött s midőn Haller a földre ejtette kártyáját, 
felvette, midőn felnézett, Claris szemeivel talál 
kozott tekintete. 

Azt hiszem, elég a játékból uraim s felállott. 
Clarisnak hirtelen gondolata támadt, hopp! 

gróf ur, akar nekem egy tételt engedni. 
A báró bámulva fordult meg. 
Ezer ördög gyermek, te játszani akarsz. 
Igen, ha szives lesz báró ur s átengedi pénzét. 
Ez mulatságos lesz, ime itt van helyem is, 

szerencsés hely — mondhatom, 
Claris elfoglalta s az előtte fekvő bankjegyet 

egy lapra kitette. 
Ho, no herczegnő, ne oly tüzesen, az háromszáz 

Louis dor. 
Nemde báró ur, ön átadta pénzét. 
No igen, monda ez némi zavarral, a tréfa 

kezdett neki nem tetszeni. 
Áll, szólt Claris. 
Az öné kisebb herczegnő, nyertem. 
Clara a pénzre tette kezét, még nem az öné, 

— újra quiíte ou double. 
Haller összerezzent, felnézett s a herczegnő 

határozott tekintetével találkozott. A játéktől fel­
állott mindenki s őket nézte. 

Jól van, helyes, felelt Claris s ideges sietség­
gel taszította át az aranyokat — még ne örül­
jön gróf. 

Gyűrűjét uj lapra tette — quitte vagy double. 
Double herczegnő, 

déki lapokból olvassuk, a nagyváradi statusquo izr. 
hitközség boldogult kántorának, Feldmannak fia. A 
szerencsés ifjú, ugy látszik, nemesielküen és okosan 
tud rendelkezni. Mostoha anyjának, kihez gyér 
mekkori hála és édes anyjának is kedves emléke 
fűzi, 8000 forintot adott. Boldogult édes atyja em­
lékének megörökítésére díszes sirkövet rendelt meg. 
Az, kit ily nemes tettek vezetnek &z anyagi eszkö­
zök birtokában, bizonyára tudni fogja, miként he­
lyezze el és gyümölcsöztesse azon pénzt, melyet a 
jó szerencse kezeihez szolgáltatott. — Sajtóper, 
A Nagyváradon kimúlt „Közjogi Ellenzék" 69. szá­
mában Jakobovics Móricz aláírással egy nyilatkozat 
jelent meg, melyben Papp János biharmegyei t fő­
jegyző és Popeszku Mihály m.-lázuri jegyző ellen a 
legsúlyosabb vádak emeltettek. Biharmegye június 
16-án tartott közgyűlése Pap Jánosnak e nyilatko 
zatra vonatkozó hivatalos jelentésére határozatilag 
kimondta, hogy a tisztviselő eljárásának megbirá 
iására legilletékesebb fórum a megye lévén, a me> 
gyeszerte jól ismert, jellemes, buzgó és ép ezért 
közbecsülésben álló t. főjegyzőjét a nyilatkozat alap­
talan rágalmai nem sérthették, ennélfogva a nyi­
latkozat aláírója ellen sajtópert indítani nem is 
szükséges. Múlt hó 18 án azonban Poynár Dénes 
debreczeni kir. ügyész, mint sajtókerületi közvádló, 
azon megkereséssel fordult az alispáni hivatalhoz, 
nem kivánja-e az emiitett nyilatkozatban emelt 
vádaskodás megtorlásául az eljárás megindítását? 
Igenlő esetben kéri a nyilatkozatban részletesen 
felsorolt összes iratokat átküldeni. Az alispán e 
megkeresésére múlt hő 30 án kelt végzéssel elren­
delte, hogy Pap János a megye által teljes elégté­
telt nyervén, őt illetőleg a sajtóvétségi eljárás 
folyamatba ne vétessék , ellenben Popeszku Mihály 
m.-lázuri jegyzőre nézve kéri a nyilatkozatot alá­
írójával szemben a törvényes lépéseket megtenni. 
Az ügyre vonatkozó összes iratok folyó hó 6-ikán a 
sajtókerületi közvádlőhoz Debreczenbe áttétettek. 
— Ö t emeletes állvány, A czegléd-utczai ref. 
templomot épített G-regerson czég, mint illetékes 
helyről értesülünk, az öt emeletes állványt, melyről 
a toroDy építtetett, a debr. önkéntes tűzoltó egylet­
nek szándékozik ajándékozni. Az állvány mászó-
háznak vagy őrtoronynak czéiszerüen alkalmazható. 
Az átadás rövid időn megtörténik. — A hada' 
szat tanárává, a jövő évi tanfolyamra, a Lu-Í 
dovika-Akadémián, a „Katanai Lapok" értesülése! 
szerint,Görgey Víncze őrnagy, a helyben állomásozó 
42. gyalog féldandár parancsnoka van kiszemelve, 
mely választást katonai körökben mindenki a leg-1 
nagyobb megelégedéssel fogadja. — Áthelyezés. \ 
Dr. Vass Antal kis-várdai járásbirősági albiro, sa­
ját kérelmére, a debr. járásbírósághoz helyeztetett I 
át. Benne a bíróság ügybuzgó hivatalnokot, a tár-; 
sadalom pedig kiváló tagot nyer. — Minevezé' \ 
sels. Hegedűs István törvényszéki aljegyzőt a ki-1 
rály a debr. járásbírósághoz albiróvá nevezte ki. — 
A nagyváradi egyesitett posta- és távirdaigazgato-
sághoz, a m. kir. közmunka és közlekedésügyi mi­
niszter, G á l i Elemér segédmérnököt a műszaki; 
osztályhoz posta- és távjrdatisztté nevezte ki. j 

— Mymem. Csütörtökön esküdött örök hű­
séget Tóth Mária kisasszonynak, Tóth Ferencz] 
helybeli polgár bájos leányának, Nagy József, elő 
nyösen ismert derék kovácsmester. Áldást kívánunk 
e frigyre. 

— Halálozás ok.* E ő r y Gusztáv, a buda­
pesti népszínház tagja,ki egyidőben színtársulatunk­
nak is tagja volt s a legellentétesebb zsánerű szere­
pekben produkált feledhetlen alakításokat, e héten 
elhunyt. Temetése igen nagy részvét mellett menti 
végbe. Özvegyet és három árvát hagyott maga után 
Áldás a jeles művész és feledhetlen jó barát em­
lékezetére— P e r c z e János városi segéd-levél­
tárnok, közbecsülésben állott férfiú, élete 35-dik 
évében elhunyt. Béke poraira. — Nt. C s i k y La­
jost, főiskolánk theologiaí tanárkarának e kitüno-
égét, megrendítő csapás érte. Forrón szeretett 

neje, szül. B é s z i e r E m í l i a úrnő, rövid szén 
védés után elhunyt. Az elhunyt földi részei vasárnap 

4 órakor, a várad-utezai családi háztól, a ref. 
kistemplomban tartandó gyászszertartás után, a 
czeglédu!czai sírkertben fog örök nyugalomra leté-

üjdon§ágok. 

Egy má-ik gyürü következett, quitte 
double. 

Double, herczegnő. 
Nyakékét oldta le, quitte ou double, 
Double herczegnő. 
Függőit s karpereczét tette a lapra puitte 

ou double. 
Double herczegnő. 
Claris körül nézett, már nem volt semmije, 

egyik keztyüjét tette az uj lapra, quitte ou double. 
A gróf egy pillanatig vonakodott asszonyom, 

a játszma egy negyed millióra szól. 
Ah, ah már jól van, áll: s midőn a végzetteljes 

Double elhangzott, ajkaiba harapott, de azért a 
másik keztyüt dobta az uj lapra, quitte ou double, 
monda lázas izgatottsággal, 

Double herczegnő. 
Claris fellélegzett, mintha nehéz terhektől 

szabadult volna meg, aztán felemelte szép halvány 
arczát. 

Uraim ÖQÖk tanúim, hogy gyámom jelenlétében 
Haller gróf ellenében félmilliót vesztettem. 

A báró csak nyöszörgött. 
Nos Ernő gróf, szegényebbül, mint valaha 

állok ön előtt, nem akarja-e a szeszélyes istennőt 
újra megkísérteni, mint Zsófiának mondta volt; 
igaz, hogy én csak egy nő vagyok és nem is aka­
rok egyéb lenni. 

Félreértett engemet herczegnő, én azt mon­
dám : ismerem a nőket és mert ismerem, tudom, 
hogy azt, kit igazán szeretnek, megbántani képte­
lenek, ezt ugyan most már nem állítom, de hogy 
a nőket kicsinyíteném, az ellen szót emelek é s . . . 

És bizonyítékául ennek *? kérdé Claris tartóz 
kodó félelemmel, ennek bizonyítékául, kérem kezét] 

— Augusztus 2* A bent levő főiskolai 
ifjúság szerdán tartott gyűlésén megalakult az aug, 
2-iki ünnepélyt rendező 12 tagú bizottság; a sze­
replők kiküldettek s az ünnepély programmja meg-
áilapittatött. A honvédsiroknáí szavalni fog Vékony 
Sándor 4. th., emlékbeszédet tart Jánossy Zoltán. 
Az emlékkertben szaval Boldizsár Kálmán. A haza­
fias darabok előadására a városi dalárda kéretik fel. 

— Beiktatás. S c h 1 a u c h Lőrincz nagy­
váradi püspök Szent-István napján érkezik Nagy­
váradra 8 ünnepélyes beiktatása ~- végleges meg­
állapodás szerint — augusztus hő 24-dikén fog 
megtörténni. 

— ITj igazgatóság. N a g y v á r a d o n 
3mber elsejével egyesítve lesz a posta- és 

távirdaigazgatóság s ennek következtében a deb­
r e c z e n i távirdai igazgatóság szűnik meg. 

— Személyi hírek. Meze i Ernő, a vá­
rosunkban mindenkor szívesen látott kitűnő publi-
czista jelenleg városunkban időzik. Most, midőn 
már elmultak a kévviselőválasztás izgalmai, kétsze­
resen szívesen látott vendége városunknak s kíván­
juk, hogy ő is otthonosan érezze magát körünkben. 
— G á s p á r I m r e , a „D—n" érdemes szerkesz­
tője, hosszabb távollét után, tegnap városunkba 
visszaérkezett. 

MjÓ€lij-kiosztás. Az állami lódijazás 
e hó 31-én, vagyis mához egy hétre, vasárnap, fog 
megtörténni a nagyerdei fürdőház előtti fasorban. 

— Nagyváradiak Debreczenbem* 
Ma, vasárnap, van a nagy nap, melyen a kereskedő 
ifjúság kedves nagyváradi vendégeit szivére ölelheti. 
A rendkívül tevékeny rendező bizottság — a mint 
azt alább t. olvasóinknak is bemutatjuk — oly prog­
rammal lép a nagy közönség elé, mely a legfelcsi-
gázottabb várakozást is kielégíti. Az a minden izé­
ben intelligens társaság, melynek nem csekély részét 
Nagyvárad ismert szépei képezik, meg is várhatja 
a vendéglátóktól, hogy őket méltóan — mentül fé­
nyesebben — fogadják. Mint egy országos ünnep 
alkalmával, ma is az összes üzletek 9 órakor reggel 
már bezáratnak s a rendező bizottság a különféle 
testületek s intézetek képviselőivei a Magyari test 
vérek BEácz Károly egyesitett zenekara kíséretében 
vonul a különvonaton 9 órakor megérkező vendégek 
elé. Ugy a „Koronádban tartandó villásreggelin, 
mint a „Bika" dísztermében rendezett banquetteo. 
nemcsak a váradi hölgyek, hanem helyből is számos 
előkelő család hölgyei fognak részt venni, a mini 
azt a kiváltott részvételi jegyekből kiolvashatjuk, 
Az uszoda meglátogatása fogja a napirend egyik 
legkellemesebb számát képezni, hol a váradi ven 
dégeknek alkalmuk lesz megmutatni, miszerint 
nemcsak a salonok illatos levegője s az irodák ne­
héz légköre, hanem az üdítő csapongó viz is az ő 
eiemök. A mint az előjelekből bizton következtet­
hető, a lefolyt farsang fényes és népes báljai nem 
mutattak fel oly szép s rendkívül nagy közönséget, 
mint a minő ma, a „Bika8 dísztermében tartandó 
tánezestélyé lesz. Nagy vonzerővel bír a női közön­
ségre az a körülmény is, hogy miután a váradi höl­
gyek utazó toilettejükben jelennek meg; az előzé­
keny rendezőség a helybeli hölgyeket is minél egy­
szerűbb öltözékekben való megjelenésre kérte fel. 
Csak.aztán ne legyen szűk a „Bika" nagyterme l 
— A napi műsor a következő : 1. Érkezése a nagy­
váradi vendégeknek reggel 9 órakor, rövid üdvöz­
lésük Biró József elnök által. Bevonulás a Bikába 
a Helyi vasút külön vonatán. 2. Villás reggeli a 
„Korona" dísztermében d. e. 10 órakor. 3. Együttes 
kirándulás a „István" gőzmalomba, ennek megte­
kintése. A hölgyek látogatása az uszodában. 4. 
Társas megtekintése a város nevezetességeinek ; 
Gazdasági tanintézet, Collégium, Múzeum, Cokonai 
kert, a keresk. ifjak önképző egyesületének helyi­
sége, szinbáz, dohánygyár, 5. Díszebéd az „Arany 
Bika" dísztermében, déli két órakor. A napi müior 
egyes pontjainak változatosságát a keresk. ifjak 
egyesületi dalkörének szives közreműködése fogja 
emelni. Egész napon át felváltott játéka a Magyari 
testvérek és Rácz Károly zenekarának. Azok, kik 
tévedésből meghívót máig sem kaptak volna, de 
arra igényt tartanak, kéretnek ez iránt Zádor Lajos 
ur üzletébe fordulni, a hol, valamint Szepessy Antal 
s Jánossy József uraknál részvételi jegyek is vált­
hatók. Páholy-jegyek a tánczestélyre Szabó Zsig­
mond urnái 2 írtjával válthatók. A banquette alatt 
a páholyok zárva maradnak. Megjegyezzük, bogyi 
bár a meghívók csak a tánczestélyre szóknak, j 
czimezettek a mulatság minden számára hivatalosak, j 
1887. július 23. A rendező bizottság. ] 

— Az iparoskör nyári tánczvi-\ 
galma f. hó jul. 31-én, vasárnap fog a nagyerdei! 
pavillonban megtartatni, mely erkölcsi és anyagi: 
siker tekintetében azt hisszük, nem fog az eddig 
rendezettek meliett hátramaradni. A megbivók 
széthordása folyamatban van s a rendező bizottság 
mindent elkövet, hogy nem annyira fényes, mint 
inkább családias színezetű, de kedélyes, fesztelen 
tánczvígalmat hozzon létre, mi mindenesetre czél-
szerübb és jobban megfelel az iparosok, az iparba­
rátok, valamint a tánczolni óhajtó közönség igé­
nyeinek, mert az ujabb időben majdnem divatossá 
vált sokat igérő s keveset nyújtó tánezvigaimak 
nem mindig képesek megfelelni a hozzákötött 
várakozásoknak, 

Csere, A szepességi M e r é n y községben 
több jó családbeli gyermek cserében elfogadtatik. 
Óhajtandó, hogy az egyik debreczeni cserebeli gyer­
mek itteni szülői házánál zongora is legyen, miután 
az innen menő ott szintén a háznál talál zongorát. 
Bővebb felvilágosítást lapunk kiadóhivatala ad. 

— Vesztegetési kísérlet. A helybeli 
dohánybeváltó-hivatal egyik derék hivatalnokának 
S z a k o l c z a i M.-nak asztalán valaki szándékosan 
ott felejtett 15 frtot. A lelkiismeretes hivatalnok 

átszolgáltatta a helybeli sze-
herczegnő és engedje meg, hogy a társaságnak ki 
jelentettem, hogy quittek vagyunk, mert uraim,(azonban a 15 forintot 
Claris herczegnő menyasszonyom. Igény-alap javán 

} — A hínos ügy. A h.-dorogi sokat emle 
igetett papváiasztás ügyében ujfibb röpirat jelent 

tetni. A béke szelíd angyala yiraszszon a korán j meg Danilovics h.-dorogi püspöki helynök iollábó 
elhunyt müveit lelkületű hölgy csendes síri álma;e ezimen : „Vádiratom D r o b o b e c z k i s érdek-
fölött. jtársainak hírlapi féktelen támadásai ellen'" A véd-

:irat bizonyítani igyekszik, hogy a püspöki helynök, 
Végseő mellett nem tüntetett, nem itatott, nem ete­
tett s egyáltalában nem vesztegetett. A védelemnek 
sem a legerősebb oldala azonban, hogy mig ellen­
felénél, Drohobeczkinél, mintegy megrovólag említi 
fel, mint a papi foglalkozással össze nem egyeztet-
hetőt, azt, hogy Drobobeczki Gy. „színházi kritikus", 
Bhirlap-kiadóö stb., addig más helyen a röpirat 
szerzője elismeri magáról, hogy színdarabot irt 
orosznyelven és hogy mindenkor „ k e d v e n c z 
foglalkozása volt a hírlapi polemizálás." Végül a 
röpirat szerzője azt is szemére hányja ellenfelének, 
hogy neve idegen hangzású, holott a röpirat szer­
zője szintén nem dicsekedhetik valami magyaros 

_ ;á^u névvel. Ez ügyben különben vizsgálat 
folyik s mint már emiitettük, az ügy kimeneteléről 
annak idején értesíteni fogjuk olvasóinkat. 

— Új katonai kórház építéséről ke­
ring a hir és pedig a méntelep-laktanya melletti 
téren. Jó volna már, ha a kor követelményeinek 
megfelelő kórházat építenének. 

— Welszélitás. Hivatalosan felszólittat-
nak mindazok, kik az 1815. évben városunkban 
Varga Mihály és Varga Erzsébet szülőktől született 
és közelebb Romániában bizonyos összeget tevő 
örökség hátrahagyásával elhalt V a r g a G á b o r 
szíjgyártó segédnek közelebbi vagy távolabbi roko­
nai lehetnek, hogy a rokonságot igazoló okmányok­
kal magokat ellátva, f. évi jul. 31-dik napjáig, a 
Czegléd-utcza 21. sz. háznál levő reodőrfőkapitány-
ság Iparügyi olytályánál jelentkezzenek. Debreczen, 
1887. július 16. Debreczen szab. kir. város rendőr-
főkapitánysága. 

— Masíroznak a katonák. A meg­
érkezett menetterv szerint a 39. gyalogezred zene­
karával együtt folyó hó 29-én d. u. 4 óra 45 percz-
kor indul Aradra, hova 30 án délután 12 óra 19 
perczkor érkezik. Nagyobb pihenők lesznek : Püs-
pök-Ladányhan 4 óra, Nagyváradon 2 óra és Csabán 
2 óra. A visszajövetel csak szeptember 24 én fog 
megtörténni s igy csaknem két hónapig maradnak 
oda hadfiaink. Adja Isten, hogy oly teljes számban 
jöjjenek vissza, miut elindulnak. E gyakorlatokon 
Rezső trónörökös lesz az egyik barczászati bíró. 

— €so€lálatos betegség* El sem hinné 
az ember, ha nem orvosi tekintély mondaná. De 
azt jelentik, hogy Mendel orvostanár tett róla je­
lentést a berlini orvos-egyletben. A beteg, kiről 
szólott, ötven esztendős férfiú. Egy év óta siketnéma, 
de ugy, hogy minden reggel hat órakor beszélni 
kezd s jól hall, de kilencz órakor ismét siketnémává 
lesz a az is marad másnap reggel hat óráig. Egész 
28 éves koráig teljesen egészséges volt. De ekkor 
verekedés közben megsérült a jobb vállán s néhány 
évbe került, mig jobban lett. Akkor aztán meghá­
zasodott Nemsokára azonban görcsök kezdték bán­
tani, tavaly máreziusban pedig hirtelen siketnémává 
lett Két hét múlva megjött a hallása s nyelve is 
megoldódott nappalra, esti öttől reggeli üatig azon­
ban nem tudott beszélni. Ma már naponta csak há­
rom órán át tud beszélni. Szellemi képességei 
különben normálisak a némaság óráiban is. Mendel 
orvostanár állítólag azt reméli, hogy a hipnotizá­
lással kigyógyithajbatja. Igy írják komoly lapok. 

— Több térzene ez idén nem lesz, mivel 
a S9. ezred zenekara csak szeptember végével tér 
vissza és akkor már a színházi sok próba, melyet 
ugyan gyökeresen redukáltak, veszi igénybe a ze­
nekar idejét. 

— Debreczeni termény* és áru* 
retktár, A debreczeni termény- és áruraktár 
részvénytársaság igazgatósága és felügyelő bizott­
sága, e hó 18-án közösülést tartott, melyben követ­
kező fontos tárgyak fordultak elő : 1. Tudomásul 
vétetett, hogy a volt ezukorgyári épületek tervsze -
rüleg raktárakká alakíttattak s ezek meg is szem­
léltetvén, igen alkalmas, száraz és szellős helyiség­
nek találtattak. Némi csekély pótmunkáknak befe­
jezése után legkésőbb 8 nap múlva, majdnem minden 
osztályba áruk, u. m. gabonanemüek, egyéb nyers 
termények és készítmények beraktározhatók lesz­
nek, Az átalakított, fedett és bezárható helyiségek 

3k összesen mintegy 80,000 métermázsa kü­
lönféle árut befogadni. 2, Az áruraktár telepét és 
épületeit a m.kir. államvasút helybeli pályaudvarával 
közvetlenül összekötő vasúti szárnyvonal földműn-
kálata és sinlerakása is megszemléltetett és kon­
statáltatok, hogy ez szintén néhány nap múlva 
teljesen befejezve les?, ugy, hogy annak közbaíó-
sági politikai bejárása és forgalomba átadása még 
július hó folyamában eszközölhető. 3. A raktárak 
és vasúti szárnyvonal mielőbb használható állapotba 
jővén, intézkedéseket tett az igazgatóság arra 
nézve, hogy az adminisztratio kezelés is minden ké­
sedelem nélkül beállittathassék. Nevezetesen : a) 
Üzletvezető Schmied Ágoston javaslata folytán a 
könyvelő és levelező állásra kineveztetett Vass V,, 
a szegedi közraktár volt könyvvezetője, ki köteles 
lesz helyét 8 nap alatt elfoglalni, b) A szükséges 
könyvek és nyomtatványok beszerzése az üzleti 
szabályzat ügyrendje, a beraktározási díjszabály 
kidolgozása elrendeltettek. A legközelebbi ülésben 
ezek az igazgatóság által meg fognak állapíttatni és 
hirdetési körlevél kíséretében ugy a helybeli, mint 
a vidéki érdekelt gazda és kereskedő közönségnek 
megküidetni. c) Azonnali érintkezés történik a be­
raktározandó áruknak tűzvész ellen méltányos fel­
tételek mellett biztosítására nézve beérkezett aján­
lat-folytán, d) A termény-és áruraktár vállalattal • 
eddig is már üzleti viszonyban álló pénzintézettel a 
beraktározandó árukra adandó jutányos kan atu 
előlegekre, annak kielégítő összegbeni elöszerzésére 
és a folyóvátétel módjára nézve azonnali tárgyalá­
sok fognak kezdetni. A feonebbi intézkedésekből 
kitűnik és nagy valószínűséggel feltehető, hogy a 
termény- ás áruraktár f. évi augusztus l-én üzleti 
működését már nyilvánosan megkezdheti s az igaE-
gatóság abbao is megállapodott, hogy egyes esetek­
ben netán már elébb is oda beraktározni kívánók­
nak termesztményei a legjutáoyosabb feltételek 
mellett befogsdtassanak. 

Folytatás a mellékleten, 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 30-dik számához. 
m l r ! ! . . e g / é b k é D t aZ, 'ügyaa ne izéljen 

ajáulatot, 
deíések 

— Kétszersült* Folyó hó 16-tól kezdvejlat pénztáránál kifizettetik 
a katonák — felsőbb parancs folytán — nemcsak mie?ő nverpm4nv inrmcif (^ i T - I - .--,•• , „ 
kenyeret, hanem ken/ér helyett kétszersültet U\f*.„ f! t?"JT d e k k u , 0 D ' k u l 0 D l evé I" 
y " a a k ' 18 é r t e s i t t e t D I % n a k . A debreezeni főügynök-

— Vitér és varrótű. Lyonban a n a - > é g : S i m 0 ü f f ^ V á r a d i -
pókban, a szerencsétlenül j á r t Guilet vívómester. — Szájkonzerváló szerek hmtmi-
családja javára, nyilvános vhó-estéfy volt. Ez alka- '#!*«#«. Dr. P o p p J. G. udvari fogorvos azt a 

^ n % & ^ 
produkcióért lelkes tapsokban részesült, a mennyi- .„ J7 mmdm gyógyszertárban kaphatók, de ktt-
ben a leghíresebb vívókkal megmérkőzött . E g y i i a n - ; i ö ° ö s e n Anatherin-szájvizét hamisítják, illetőleg 
gulag odaítélték neki as első dijat, A banketnél-más, sokszor káros szer t is hasonló elnevezés alat t 
Dricot k. a. díszhelyen ült, midőn egyezerre ieveletiés hasonló külső kiállítással hoznak forgalomba 
hoztak neki, melynek olvasása után elájult. ? ő l e - E n n e k k ö y 8 t k e z t é b e u figyelmezteti a közönséget génye, Mauchet ugyved ir ta n e k i ; „Isten önnel, : h n o v O Q a t . P r t

 u*Je""e«eu a aozonseget, 
még'ma este Parisba utazom és ott oly feleséget- g y C S a k d r ' P o p p ' f e , e szereket kérjenek és fo­
keresek magamnak, a ki a varrótűvel oly ügyesen »§adJanak &h ka csalatkozni nem akarnak, 
tud bánni, mint kegyed a vítőrrel." " _ Értéktőzsdei hetijelentés. (A 

- d » augusztusi országa* vásár!„Magyar Merem" pénzügyi szaklap tudósítása.) Az 
Bebreczeuben aug. 8-ikan veszi kezdetét. HétfŐD,;jráQ?adó tfinveriíi n, érttí,*?*** A • î-
kedden, szerdán (8 -10) bór, gvaPju.mé7i dió s t b j ^ ^ r t ! é g m m d l g &Z 

továbbá toll, iparczikkek/'gabonanémflék és min-|°r?SZ e r t e k W 3 r o k armozgalma képezi. A múlt hét 
denféle terméoyv.; csütörtökön, pénteken (11—12)íff la80íi ík felében a berlini tőzdén az árhanyailásban 
juhvásár; szombaton, vasárnap (13—14) sertésvá-i szune£ állott be. Miután egyidejűleg a bolgár kér-
sár; hétfőn, kedden (15—18) lé- és baromvásárídésben is kedvezőbb fordulat mutatkozott a meny-
tartatik. r Megengedtetik azonban hogy habár ajnyiben Törökország elismerte Kobur* hercze* feie-
bor, gyapjú, mez, dió, stb. , továbbá toll, i pa r cz ikkek . ! / a l m A„ Á „ A , ^ 1 . : ^ u u u i ö nercze b íeje-
gabooaoemüek és egyéb terményekre nézve a z í d e I m e ! f ? a l a s z t a 8 a t , a tőzsdei hangulat javult és 
elővásári hétnek hétfő, kedd, szerda napjai v a n n a k | a z értékpapírok emelkedtek. Azonban a német fél­
vásári napokul kijelölve, az emlí tet t czikkek ésíhivatalos sajtó folytatólagos támadásán az orosz 
termények a vásár egész folyama a la t t á ru t ta tha tnak . ;é r tékek ellen és különösen a „Köln. Zetung" ama 

— A járvány kórház építése ajhire, hogy a német birodalmi bank ki fogja zárni az 
"Hf^TL^Tt-f e t f a ö D y f f bftladt.hogyioroBz értékpapírokat azon értékpapírok sorából, a 
a fedélzetnek felrakását mar megkezdhettek. imQu.rtu i •-. » . , . ..f, Ű U Í « ^ Í , « 

• * * * 4 . . , , , , ;mezekre kölcsönt ad, újra csökkenő irányzatot 
— A katonattssttek kasf€tssagat\haUa.tnlr . , i M l . , ,_. , nauJídLVl 

VHgyia az ez ügyben kiadot t uj szabályzat, sok i z e - : .e l te, t t ek* Á I e g U l 0 b b l napokban tehát a tőzsde 
relmes, egymásért hevülő szivet szomorít. Tisztnek j t l s z t a n a Berlnnből érkező hirek hatása alat t állott, eddig is nehéz volt házasodni, mert t izenkétezer, 
illetőleg buszonnégyezer forint kauczió letétele 
kel le t t hozzá. Most még jóval több kell. Kisebb 
rangú tiszteknek harmincz-harminezer forint. S hol 
vegye ezt a szerelmes hadnagy, ha nem parthie-
vadász.^ igaz, hogy a vén tábornokok, (kivált ba 
agglegények,)azt mondjak; a ki még csak hadnagy, 
ne házasodjék, s ne vegyen el kivált szegéoy lányt, 
mert akkor az éhség kel össze a szomjúsággal; de 
Ámor nyila ép a fiatalok körül pereg s némelyik 
ép a Hymen szomjat oltja be. A hadügyminisztérium 
persze nem törődik a szívügyekkel. 

— Eladó könyvtár. Mintegy 4—5 ezer 
kötetre menő könyvtár tétetik eladóvá városunk­
ban. A könyvtár nagyobb része német müvekből 
áll, melyek felölelik vagy eredetiben vagy fordítás­
ban a világirodalom legkiválóbb regényeit és egyéb 
szépirodalmi müveit. A könyvtár ezenkivül számos 
magyar és franczia müvet is tartalmaz. Eladó vagy 
egészben, v^gy részben és pedig a lehető legjutá-
nyosabb árakon. Értekezhetni lapunk kiadójánál. 

— Egy jó állapotban lemé Utnrath-: 
féle négy ló erejű járgány, cséplőgép, minden hozzá­
tartozó felszerelés, szerszám és szíjakkal szabad­
kézből eladó. — Értekezhetni kiadó-hivatalunkban, 

— „Halvaszületett jelöltség." Hírl 
szerint Bismarck herczeg mondta volna ezt a 
Koburg Ferdinánd fejedelemségéről. Most már kö-
rülbelől Tirnovában is annak tekinthetik. A küldöt­
tek nem vittek haza lelkesítő benyomásokat. Azt, 
mondják: Eoburg herczeg szerfölött óvatos s a 
maga személyét illetőleg igaza lehet, midőn ugy nyi­
latkozott, hogy ha Oroszország ellenzése daczára 
menne Bulgáriába, nem törvényes uralkodó, hanem 
csak kalandor lenne s nem kivan „forradalmi t rón­
követe lő 0 l enn i ; de ezzel nincs segitve a bolgár 
kérdés zavarán. Most már a Bécsben maradt kül­
döttek is sürgönyt kaptak otthonról, hogy menjenek 
sietősen haza. Csomakovon és Stranskyn kivül, kik 
még a herczeggel értekezni akarnak, el is utaztak 
már mind. A mit jelenthetnek, az, hogy a herczegben 
nem találtak egy második Bat tenbergre . Halk hangja, 
határozatlan szavai, épen nem daliás magatar tása 
minden egyébre mutat tak , mint erélyre. Pedig ép 
erélyes és elszánt férfit kerestek. A küldöttek csak 
honukra gondoltak, a herczeg csak családjára volt 
tekintettel . Szóval Tirnovában nagy a lehangoltság. 
Beszélik is, hogy a Sztojlov kormánya ingadozik s 
Battenberg Sándor elszánt h ive i : Radoszkvov és 
Nikolajev. lesznek ismét miniszterek. Sok minden 
hir kering most. Vannak, kik a köztársaság kikiál 
tásától sem riadnának vissza Azt is beszélik, hogy 
Szlavejkovot, az eszes publiczistát , ki a szobrsnjeben 
az Oroszországgal való kibékülést indítványozta 
volt, Tirnovában megölték volna; de valószínűleg 
ez csak olyan mende-monda, minő az izgalmak ta­
laján szokott teremni. 

— •Vermény*piae»9tnkon a folyó évi 
Július 19-én tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal i 
Egy ni.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza 
Kétszeres . 
Bozs . . . . 
Árpa . . . . 
Zab . . . . . . 
Tengeri . 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya . 
100 ki uj szalonna 
100 ki háj . . . 

8.10 
6.60 
5.30 
5.10 
5.30 
5.40 
5.00 

55.00 
55.00 

5 00 
6.50 
5.20 
5.00 
5.20 
5.30 
4.75 
1.40 

54.50 
54.50 

5.90 
6.40 
5.10 
4.90 
5 10 
5,20 
4.50 

53.00 
53.00 

V e g y e s . -
— A béesi életjáradék bízi&sité-

iusttéstet ezennel értesíti biztosított feleit, hogy 
1886-ik évi külön mérlege alapján és nyeremény-
jogosultsági feltételei értelmében, mindazok, kik­
nek 4% nyi nyeremény-jogosultság mellett kötött 
biztosításai 1884. óta érvényben vancrk, illetőleg 
kiknek kötvényeikre 1886. végéig már teljes 3 évi 
dij befizettetett, az évi díjnak - s l T 0 / o - á t é l v e z m , 
nyeremény osstalék czimém, mely nye-.; 
remény július hó 15-től kezdve fent czímzett társu-j 

mert a „Köln. Ze i tung ' hírét nem akar ták elhinni 
és vita forgott fenn a körül, vájjon csakugyan meg­
teszi-e a német birodalmi bank jelzet t intézkedését. 
Tegnap végre határozot t czáfolatot nyert a sokat 
emlegetett kérdés és ezzel a tőzsde hangulata is 
javult. Az üzlet különben szűk mederben njGzog, 
mivel az irányadó spekulánsok távol vanüak és a 
nyári holt évad a tőzsdén is terjes jogaiba lépett 
A részletekre térve megemlítjük, hogy oszt. hit<-l-
részvények legutóbb ismét 282 i'ölé emelkedtek. 
4%-os magyar aranyjáradék a múlt héten erőt 
nyomásnak volt a láv t tve , de ma ismét 101 50 felett 
áll. Magyar papirjáradék i ránt csekély erőlködés. 
A helyi piaezon alig van üzlet. Vasúti vállalatok 
részvényei közül főleg osztr. magy. államvasút 
emelkedik a nagyobb kivitel reményében. A ked­
vező aradási kilátások különben a í egész értékpi­
acára jó hatással vannak. Kis sorsjegyek tartósan 
szilárdak és különösen vöröskereszt-sorsjegyek ke 
resettek. A valuta a múlt hét vége felé drágult , 
utóbb valamivel olcsóbbodott. 

— A Mohai kgnes-forrás. A t ü r e l ­
m e s s é g kétségenkivü szép erény, de megbocsát-
hatlan hibává válik, mihelyt túlságosan gyakorol-
tátik. Ebbe a hibába estünk mi magyarok a csehek­
kel szemben. Hónapök óta ir tó háborút folytatnak 
c s e h s z o m s z é d a i n k minden ellen, a mi ma­
gyar. Ki akarják tiltani búzánkat, l isztünket, m a r ­
hánkat . Mi pedig nézzük ezt összetett kezekkel és 
vásároljuk tovább a c s e h c z i k k e k e t ; nemcsak 
azokat, a melyek hazánkban elő nem áll í t tatnak, 
hanem azokat is a melyek nálunk jobb minőségben 
és olcsóbb áron kaphatók. Ekklatáns példáját képe 
zik e sajnos köiülménynek az á s v á n y v i z e k . 
U t ó n - ú t f é l e n h i r d e t i k é s k i n á l g a t j á k 
d r á g a p é n z e n a c s e h á s v á n y v i z e k e t , 
holott hazánk ásványvizeinek bősége és kitűnő mi 
nősége tekintetében messze meghaladja nemcsak 
Csehországot, hanem bármely más országot. Az 
egész külföld elismerő bizonyítványt szolgáltat ezen 
állításunk igazságáról. Példa gyanánt a M o h a i 
B Á g n e s u - f o r r á s vizét emiitjük föi. E g é s z 
E u r ó p a legelőkelőbb vegyészi és orvosi tekin té­
lyei konstatál ták ezen ásványvizünknek k i t ű n ő 
voltát. Ő Fensége József főherczeg, Ő felsége Milán 
szerb királynak e k i v á l ó m i n ő s é g ű ásványvíz 
rendes italul szolgál; a legutóbbi koreíajárvány 
alat t e l s ő r e n d ű p r o p b y l a k t u s s z e r n e k 
bizonyult; aránylag rövid idő alatt kivívta magának 
az egész világ elismerését és elterjedt keleten ugy 
mint nyugaton; az elszállítás ma már meghaladja 
az éyenkinti 2 m i l l i ó palaczkot ; ismerik és ked­
velik Ázsiában, Afrikában és Amerikában — szóval 
az egész világ bizonyítja, hogy a M o b a i „Ágne s" 
f o r r á s b a n megbecsülhetetlen k i n c s e t birunk, 
É s mégis — a magyar közönségben akadnak még 
olyanok, a kik a hasonló, de sokkal drágább cseh 
ásványvizekért p a z a r o l j á k a pénzt és teszik ezt 
akkor, a midőn a csehek nyíltan h i rde t ik : „ S e m ­
m i t s e v e g y e t e k a m a g y a r o k t ó 11K Ellen­
kezik ez a józanész szabályaival, megkárosítása ez 
a aemzet i érdeknek. Miért adjunk mi helyet a cseh 
ásványvizeknek, ha a mi termékeinket onnan ki­
szorítani igyekeznek ? Es — a mi fő — miért vásá­
roljuk mi a cseh ásvány vízeket, mikor az egész 
világ Ítélete napnál fényesebben bizonyitja, hogy 
ásványvizekben hazánk első helyen áll és hogy a 
M o h a i J J Á g n e s a - f o r r á s vizét sem a minőség, 
sem az olcsó á r tekintetében semmiféle más cseh 
ásványvíz föl sem érheti . j 

enné! egy különb már! Teszünk mi enné! 
Fizessen ön fiz forintot, alikorv becsapjuk a hir-
őzé, agyis mindegy annak a helynek, akárki 

veszi ige'nybe. 
„Több Jósmágtartó gazdit" aláírással 

beküldött c ikket egvidőre félretettük, miután más oldal­
ról óhajtanánk meggyőződni a panaszok valódiságáról 

Felelős szerkesztő: Tóth Eászló. 
Főmunkatárs ; Ssabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : XicherMan M. 

JXYMJLTTEM. 

Schwarzse ideneFai l leFrangaise , 
Surah, S a t i a m e r v e i i l e u x , l a t i n | 
Lnxor ? Atlasse, Damaste, Ripse und 
Taffeíe fl. 1.10 p e r Mé te r bis fl. 8.85 fin 
ca. 120 verseli. Qual.) versendet in einzelnen Bo­
bén und Siúeken zoüfrei ins Haus das Seidenfabrik- ] 
Depot G. H e n n e b e r g (k. and k. Hoflieferant), j 
Z t t r i h . Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. 
Portó. 

Rohseidene Bastkleider (ganz Seide) 1 
fl. 9.80 per compl. Robe5 sowieschw erére * 
Quali'álen versendet b. Ábnahme von raindesieiis I 
zwei Roben zoiifreiins Hans das Seidenfabrik-Depot j 
G. H e n n e b e r g (k. u. u Hoflieferant), Z ü r i c h . 
Muster umgehend Briefe kosten 10 kr. Portó. 

Magyaromig IsgMrsseMi § légiién-
r sifi&gibti is?km ^tüf £ 

SZOLYYAI 
melj mvmybvlM, borral ?©gyítm a leg­
kellemesebb Üditö italt nyújtja; gyo­
mor- és idegbajokban gyors és kitünö 
segélyt ad; .tftdd-, körgbáEtalmaknál, 
hugyesöhólyag hiiratoknálés jáwányos 
betegségek alkalmával kitünö "gyógy­
szert képes, -mindenkor megrendelhető 

MARSALKÓ KAROLY 
munkácsi uradalmi ásvány^isbérlönél 
%ü?egyiiá:i5íliti i lopható jelesb gyógy-
szertárakban, füseörkereskedósekben és 

Í vendéglőkben is. 

(183.) j - 1 0 . 

Orvosi tekintélyek által 
vese, frügydara, köszvéuy és hólyag bán­
talmak ellsn, toyábbá a fégző és emésztési 

szervek imratos bántalmaÍDál rendelve. 

Salvator 
— égvény@8 vasmaities savanyúvíz « -

szénsaTdáa, Sült fara tartalmú forrás. 
Sárral fcaszBáhm Igeit Scelfewes idlte italt S2©l§áltai 
Ka#*até fcstóay**-*ew*J:eitóteM>« « !e8«W> fyó§ywertá«*a*. 
^ ^ A gaSTOtor-forr&a I g a g g a t é g á g a Sgogjeaea . 

mmammmmsmsm 
mmmmemgm 

Téli s ház i g y ó g y m ó d r a ki i a l k a l m a s . 

Kapható mindenütt a gyógyszer tára i i. Nagyban a 

(221.) 7—15. 

Szerkesztői üzenek 
Többeknek. Azoktól, kik a kiadóhivatalhoz 

levelet intézlek, a kiadó távolléte miatt, pár napi szives 
várakozást kérünk. Akkor megkapják a ke'ri választ. 

A n&zabó iparosok közlönye" szá­
mára a cserepe'ldányt megindítottak, 

Mi. MJ» H e 1 y b e a. Ön nagy 3szDre'iiyeüa esak 
forint tiszteiet-dijat köveiéi, ha vurse megjelenik. 

I f i 1 iinlcn tvuRszem, börkeraényedés és szemölcs 
legrövidebb idö alaf<" Wztosan és fájdalom né l ­
kü l eltávoHtís**" oseni vörös gyógyszertár 
hírneves, *- 'ódl Radlauer-fele tynk-
Bzem-szerv ->ecsetelése áltaL 

Egy dol. és ecsettel 58 a r . 
íiteMídó, ..̂ {ÜíeBsMadíillEi 

Debreczenben, Dr. Rotsebnek V. Emil 
gyógyszertárábao, Czegléd-utcza Fried-ház. 

(51) 18—26. 

ÍXXXXXT 

Q Az I S T V Á N gőz malom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hó 18-áo Budapesten ta r to t t 
általános magyar malom gyűlésen megálla-
p i t o t t a f . é . június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

im fiseiés mellett, 
Imgtsem z-smkkml. 100 kiló 

l. Asztali dara nagyszemü 16.20 
szinte x t . . 1 5 2 0 

Királyliszt . . . . . . . 15.60 
Láugíiszt . . , . . . 15 20 
Moütliszt . . . . . . . 1480 

#m*mm*mmmmmmmmmmmmmmmmm 

9. 
10-
11 . 
12. 

Zsemlyeliszt különös 
» n n ' 

Fehér kenyérliszt 1-ső reudü 
szinte 2-od 9 

Közép kenyér l i sz t 1-ső „ 
» » 2-od „ 

Barna 8 1-ső s 
2-od 

Lábliszt - . 
Veres liszt . . . 
Finom korpa zsákkal 
Durvakorpa zsákkal 

á70k. 

8 5 0 s 
n 5 0 „ 
n 5 0 a 

14 40 
14 — 
13.60 
13.20 
12 60 
1140 
1020 
9.— 
6.40 

3 80 
320 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett. 5%-tóli engedmény a feonem-
li tet t egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntet tetet t . 

DebreezeD, 1887. Július 23. 

gyógyfüszer- és ásványvíz üzletekben. 
Csak akkor valódi , ha minden adag Lippmann védje­

gyét viseli. 

Központi ssétküldes : 
Lippmann gyógyszertára Karlsbad. 

Kapható DEBRECZENBEN : Göltl Nándor, Dr. Rotsebnek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nngy-
Károlyban, Njiregyházán, Szatmárit és a Szeghalomi, 
valamint minden más gyógyszertárakban. 

(64.) 2—4. 

Tűzmentes fedél-papírokat 
a legkitűnőbb minőségben és legolcsóbb árakon 
szállít teljes házfedelek elkészítését, valamint 
rongált fedelek kijavítását elvállal IlIIIei* P á l 
é s í á r s a , B é c s , I V . F a v o r i í e i i s í r a § s e 
3 0 . (190.) 1 0 - 1 2 . 

!A fertötienitésliez Carboísav 
és Carbolpor[ 

legolcsóbban kapható H i l l e i 1 Wál és t á r s a s | 
B é c s , I V . F a v o p i í e i i s t v a s s e SO. 

(191. 7—12. 

% k ? á - = ^ 

1 arany és ezüst éremmel 
k i t ü n t e t v e 

H0^* a legjobb ~ ^ | 

kózi-harmonikánkórt 
Jírist»na Canföuiujott Jfíeltff&tt és 

tts éltess tartozó liangjegyels* 
ceithtsráti & f. 5® tirtéMSOfrtig. 
Uj szabadalmazott haiigver-

seny-ezitheráb, 
mindenféle hangszerek, u. m. hegedűk, fuvolák, klarineitek, 

szájharmonikák, Occarinák síb. stb, 

J o k a n N„ T r í m m e l , 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

Mécs, 7'dik fceriilet* Míaiserstrmsse Wr. 74. 
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elárusítóknak 1 frf, o. é. beküldése melleit. 

(225.) 6—30. 

BUDAI 
1 «t^ r 

keserűvízforrás 
Mint biztosan használó h a j ­

t ó s z e r, ajánlva a iégkitüaőbb or-
vsook által, a l t e s t i b á n t á l -
m a k-, a k a d á l y o z o t t v é r k e ­

r i n g é s - , Ha m o r r h o ida 1-, m á j - , v e s e - , 
s e r o p h a ! á s-betegségnél; h i d e g l e l é s - , k ö s z ­
v é n y - , b ö r k i ü t é s k, s z é k r e k e d é s n é l , stb. 
Kapható minden gyógyszertár és fiiszerkereí.kedésbf-n. 

Forrástulajdonosok; (249) 2--10. 
L o s e r t e s t v é r e k B u d a p e s t . 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI. É R T E S Í T Ő . 

AZ ELSŐ EOZVETITO- ES JUDAKOZO-INTEZET 
Debreczen, főpiaez3 Áron Miksa ur házában Kisuj-ntcza szegletén. 

Mindennemfi- sorsjegyek vétele, és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik, san és a 

| E l a d ő k a s z á l ó . A Nagy -Cserén, a Róka 
sűrűben egy régi boglyás kaszáló eladó; 
bővebben irodámban. (36.) 

|A pesti-soron egy ház, mely áll : 3 szoba, 
konyha, kamara és istállóból, szabadkézből 
eladó, teher rajta 400 frt 8%. Értekez­
hetni irodámban. (37.) 

|Egy teljesen jó karban lévő — csak a múlt 
évi cséplésen használt Umrath-féle két 
lóerejü járgányos cséplőgép, rendkívül 
jutányos áron eladó. Megtekinthető s 
ugyanott ára felől értekezhetni Mazur és 
Síohi czég gépműhelyében, Debreczen. 
Gyár- és Varga-utcza sarkán. (38.) 

|Debreczen egyik legszebb helyén, a főtér] 
közepén, a központban, egy igen szép ésj 
tágas helyiség, mely egy teremből és 4j 
szobából áll, alkalmas bárminő üzlethelyi-1 
ségnek, esetleg butorraktárnak, nagyon] 
kedvező feltételek mellett kiadó. — Ugyan- j 
ottan egy tágas, világos, földszinti, udvari | 
irodai helyiség is minden órán kiadó. Bő­
vebb felvilágosítást ad irodám. (39) 

|Késes~utczán egy jómenetelü és jófor-
galmu füszerkereskedés akár berendezés­
sel, akár a nélkül, vagy kiadó, vagy eladó. 
— Bővebb értesítést ád a kiadó-hiva­
tal. (40.) 

|EIad© bor- Mintegy 180 hectoliter, mely­
nek nagyobb része 1885-diki, kevesebb 
része 1888-diki termésű, mindkettő igen 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad a 
kiadóhivatal. (924.) 

j K i s v á r a d - u t c z á n egy kőből épült díszes 
uri ház, mely áll 6 szoba, két konyha, 
kamarák, pincze, fáskamarák és kényelmes 

E g y n ő t l e n ir i iok, ki a magyar és 
met nyelvet szóban és írásban tökéletesen] 
bírja, — 40 frt havifizetés mellett, azonnal] 
alkalmazást nyer; — bővebb felvilágosi' 
tást ád irodám. 

Egy kissebbszerii füszerkeskedés azonnali 
vagy néhány hét múlva átvétetnék, akár 
berendezéssel, akár a nélkül: — bővebbet] 
a kiadó-hivatal. 

A r o k-u t c z á n egy jó állapotban lévő ház, 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából.j 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel, 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt] 
6%. (1020.) 

G-azdat iszt . Egy, a gazdasági teendőkben! 
teljesen jártas, nagyobb gazdálkodásokbaoj 
huzamosabb ideig szolgált nőtlen, szak­
képzett gazdatiszt állást keres, akár na­
gyobb, akár kisebbszerü gazdálkodásban 
A gazdasági könyvelést érti, beszél : ma 
gyárul, németül, románul; — és akár] 
évre, akár csak a nyári munkálatokra 
illetőleg cséplés utánnig elszegődne bár­
mikor; bővebbet a kiadó-hivatal. (922.)? 

Eladó bútorok. 
jEgy ülő garnitur, fekete fa állású, rézgomb I 

bal, oliv finom szövetű. Egy konzol tükörj 
fekete márványlemezzel. Egy sálon asztali 
fekete sima közép Troperia Kornissal; 
továbbá : Egy konzul tükör virágkosárrall 
eladó. Egy diófa garnitur, hálószobába! 
való, mely áll 2 ágy, 2 chiffon, 2 éjjeli j 
szekrény, 1 tükrös 'mosdóasztal, feketéi 
márványplattal, elköltözés végett mindeuj 
órán eladó,Értekezhetni irodámban. (545 

folyosóból, a legkedvezőbb fizetési félté-1A T é g l á s k e r t középső járásában, kéij 
telek mellett szabad kézből eladó. Bővebb! nyilas luezernás minden órán eladó. Bő f 
felvilágosítást ad irodám. j vebb felvilágosítást ad irodám. (1112.) 

IMindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

| Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kii 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér ÁRON MIKSA-ház. 
F ő p i a c z ? Á r o n M i k s a ur hásáfoaii? K i s u j n t c s a s z e g l e t e n . 

1031. 
1887. 

A B.-Ujváros nagyközség tulajdonát tevő s a folyó 1887. év Október 1-sö napjától 
Deczember 31-dikéig kihasználható, tehát 3 hóig érvényes kántorkorcsmáltatási jog az 1887. 
Augusztus hó 10-dik napján délelőtt 10 órakor a községháznál tartandó árverésén bérbe 
adatik. — Kikiáltási á r : 201 frt; bánompénz : 25 forint. — Egyéb feltételek a b.-ujvárosi 
jegyzői irodában megtekinthetők. 

B.-Ujváros 1887. Július 19. 
(264.) 1—3. E l ö l j á r ó s á g . 

A legjobb vértisztitó és vérjavitó szer.| 

pf^Jodkali-Syrup*^!, 
Üovács Sámiíov nagy-becskereki gyógy­

szerésztől. 
Különösen ajánlható syplülitikiis Mnta lmak-

nál s e baj elhanyagolásából származott utóbajoknal-
Továbbá a görvély (serophel) oly eseteiben, midőn 
mirigydaganatok, régi beszűrődött fekélyek lati­
nuk jelen. 

Meghecsülhetlen szer : köszvény, köszvényes 
fejszaggatás, csúzos bánta lmak, idegbántalmak, 
bőrkiütések, nehezen gyógyuló sebek, migrain, 
astüma, epileptieus görcsök, elhájasodás, sárga­
ság, méhszenvi görcsök, valamint máj- és lépdaga-
na tok ellen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkal i -

Syrup bevevése szükséges. 
JSgy üveg é r c e ± frt %@ fcr. 

Központi szétküldési r a k t á r : 

Kovács Sándor)
)Iíagf.tek*a

ken. 
DEBRECZEÍ?BE2í főraktár : Dr. Rotscbnek Emil | 

gyógyszertárában. 
Raktárok a következő gyógyszertárakban :Bnda-

P e s t : Török József, Kriegner György, Moldo-vanyj 
Sínidor, Szeged: Barcsay Károly. Újvidék: Grossin-
^er C. Pancsova : Radda Fiigyes. Székesfehérvár : 
D.'eballa György. E s z é k : Dienes János. Temesvár : 

|JaImerk. Kassa : Korláth F. Zágráb : Irgalmasok 
Győr: í>etr» 0 t f ó - Pozsony : Heim Vendel Szatmar: 
Bossin József. Pécs : Göbel Kálmán. Hódinezo-Ya-

sárbely • Bernalsky R. Makó : KulafTay Kálmsn 
(219.) 5 - 6 . 

4 <£%&- "í 

ftS^^íl" - : • 

^í-. 

%*> 

*l 

in 

^ W e i s s I g n á o z ^ 
| képráma aranyozó üzlete, J "i 

le leki -utcza szöglet, ?. i 

jin.ja a nsg\ érdemu közönségnek SJ | , * 3 | 
mindennemű es n a g y i n kész fi^ J*| 

I t ü k ö r - és k é p - r á m á k | M | 
|nagy raktaiaf. ug\szinte Vesztük- ^ y S 
í r ó k es aranyrámás k é p e k e t a X^gjm 

legújabb minták szerint. — 'I%*§Í1 
I függöny rámák, arezképke- yjgfffl 
Íretek és rámákhoz âio arany- jgjgílj 
f l é c z e k e t . "Vállal mindenfele ujitá- *jggJ[S 

sokat aranyozásokat e nemben a ^ | V | 
lesjnlanyosabb arakban. ^"VHI 

\g$T éldeld megrerűelések a leg- | -"*?$ 
pontosabb es lpgnagyobb szolgalom- -» £S '\ 

inal gjorsan eszközöltetnek |* - »«' 

u, . W e i i s l g n a c / , : 

^ ^ 

4 ^ Á r v e r é s i hirdetmény. 
Mely szeriüt sz kir. Debreczen Táros tulajdonához tartozó, a Tisza folyam partján 

fekvő s gazdasági épületekkel is ellátva lévő Ohat puszta rész birtok, mely együtt 7919 kat. 
hóidat és 799 • ölet s két részre levén osztva, egyik tag 4067 kat holdat és 1559 D ölet, a másik 
tag pedig 3851 eat. holdat éá 840 G ölet tesz; a folyó 1887. évi szeptember hó 6-án délelőtt 
10 órakor, a város nagy tanácstermében tartandó nyivános árverés utján, a jövő 1888. évi 
október 1-től számitandó 12 egymást követő évekre haszonbérbe fogván kiadatni; ezen határidő 
annak megemlítésével tétetik közhírré, miszerint az első tagnak kikiáltási ára 16,200 frt, a 
második tagé pedig 15,601 frt és az oda építeni szándékolt vasút megnyitásától járó 20%, s 
az árverés alkalmával a kikiálltási ár 10%-ka bánatpénzül az árverelő bizottság kezéhez 
leteendő, a többi feltételek a tulajdonos város számvevő hivatalánál megtekinthetők. 

Megjegyeztetik, hogy a város polgármesteri hivatalánál az árverést megelőző napon 
folyó évi szeptember 5-kén d. u. 5 óráig beadható zárt-ajánlatok, is elfogadtatnak, melyeknek 
az ígéret 10%-ának bemeilékelése mellett azon nyilatkozatot is tartalmazniuk kell, hogy 
ajánlatot tevő az árverési feltételeket ismeri és azokat elfogadja. 

Debreczen, 1887. július 16-kán. 
(266.) 1 — 3. A- v á r o s i t a n á c s . 

A legjobb és legolcsóbb faiesté­
ket WGT C a r b o 11 a c k 
kert kerí tésekre, palánkokra, gazdasági eszkö­
zökre stb. stb. elvállal H Ü I P F F á i és ( á r s a * 
B é e s l í e i i * i l r . F & v o r i i e i i s í F a s g i 1 2 0 

(189.) 10—12. 

É n , C s i l l a g A i i i i a 
I S . 3 e t m t r . h o s s z ú 

i ó r i á s i I i O r e l e y - l i a -
j a i l l i n a l , melyet i«z alm­
iam folUlá'.t kenőcs 14 i:aM 
Lasznátata uíán i.yi.rUni. moij 
nit-gakaiiiílyoíz-í a I i a J I i l -
h u l l á s t . eFses tia l i a j -
l l ö v é s t és erősifi i I i a J -
b Ő P Í , uraknál e\vs-s:.l egv 
teljes c r ő s s z a k á l i i ö -
VÓSt , röud itleij: v^lóli-isz-
iialüt után a li.jiiíik. \a DII ii.t 
o szikálüak t< rniészs tesszinf 
és süriiséEet kölcsóuói és 
megóvja kúrái őszüle.-íúl ? 
lé^mag-asabb korig-. Egy kö­
csög ára 50 kr., í frt. 2 fri. 
Poiíáxal küldés' uri» nU- ut i; 
p.inz előleges beküMésevagy 

postauláiiVftel melktt EZ 
egész silágba. 

O S I L i A Ö és T Á R S A , 
Budapes t , k i r á l y - u t c z a 26 . sz. 

( 2 4 0 ) 3 — 2 0 . ) | 

Hirdetmény. 
Hajciuvármegye Földes nagy községben, 

az összcsitett italmérési jog — kántor jog 
nincs — f. évi Szeptember 4-dik napján, d. e. 
9 órakor. IS&S-dik évtől négy évre, Földes 
község házánál árverésen haszonbérbe fog 
adatni; a feltételek a jegyzői irodában addig is 
megtekinthetők. 

Földes Jul. 6. 1887. 

(254.) 3 - 3. E l ö l j á r ó k . 

A LEO-JOBB 

A Y A L Ó D 1 

E HOUBLON 
franczia gyártmány 

Ö a w l e y és H e n r y t ő l Parisban. 
VtánsfásoJstól -'.vatih! 

\ Ezen papir Dr. J . J . PohS. Dr. H Ludvrig | 
I és Dr. E. Lippmaon ur.ik, mint a bécsi j 

j egyetem vegytan tanárai tól a IngjoH-sn j 
i§ ajáoItalik éspedig : kitűnő minősége ' ' 
í t isztasága végett és minthogy abban ^ 
| semminemű, az egészaégnek ártuíni&s | 
Í aDyag vegyítve nicc.-en. | 

§ Legjobb féle fi 

iMLÓREPWi 
i kapható 1 

I Gaszfter lárelf 1 
i fű sze r - és m a g k e r e s k e d é s é b e u M 

DEBEECZENBEN, | 
Czegléd-utcza. (244.) 3 - C. M 

a íiirlai'>"'l-:can fcLlicsért gyógyszerek közül melyiket 
i:ja ' •.t^-s-'ce ellen, az irjon egy leyelezőlapot Eichter 

- l-r-.-̂ -Tenek Lipcsébe s kérje a „Betegbarát" czimü 
"_r. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bízo-

háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 
betegségekről szálé jelentések d§fj§ 

is .Ivashatók. E j ilentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyiihatian beteség is szerencsésen elhárit-
tassék. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére áll. akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
virhat5, s ez okból egyik betegnek sem kellene a .,Beteg-
tarát" megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben Talaszthatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

mependelónek t o l t s é á é b e a e m ker&L 

Debreczenben : Dr. Hothschnek V. Emil. 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494)26-35) 

C^i^eikai 
LAJOS-

f o r s » á § . 

JódtarSalmu alkal.-
rauriatikus natronsavas 
ital. Elsőrendű 

G-y ógry v i z 
ür, Oppolczer tanár 

elnevezése szerint 
„Magyarország csoda­

gyógyvize.'5 

ISTVÁN-
f o r r á s , 

Legdúsabb szik- és 
sze'nsaY-tsrtalnm 

B o r v í z 
Elosztója a gyomor-

bajokat és előmozdítja 
az emésztést; ezáltal 
ismert ekolera-praser-

vativ. 

I Gróf ERDÖDT ISTVÁX ö excellen-
ciájának forrás kezelösége 

Gsigelkán, Sárosmegye^ 
(147) 1 2 -

Gzipőáruk. 
Uri ezugos czipök, úgynevezett tiszticzipó, 

jól, erősen és elegánsan kiállítva, minden mér­
ték szerint, páronkint 3 frt 50 kr. 

Elegáns női ezugos czipök, chagrin- vagy 
zerge-bőrböl, páronkint 3 frt. 

E l ő l e g e s pénzbeküldés vagy utánvét 
mellett. 

Biidepesfc, H y á r - m t o z a 5 , 
(223)7~12- Bátori Zs--nál. 

I gp^- Ár jegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 



DEBREGZEN-2ÍAGYVÁRADI -ÉRTESÍTŐ. 

»»yltó Viktoi- ^ 

íi 
Ki n 
n 

c v ; 
tiszaujiaki gyógyszerész, 

fehér, barna és fekele, 70 év 

Közkedvelt, mas 
ÍV ota ismert, világhírű 

igyar bajuszpedröje. 
Valód, esaí akkor, h « m i ű d e B „„»„,„ ( 5 k a | a l } .á j á l l ) , RoyUÓ ^ o]^hM ^ 

W F " Nagy doboz 35 kicsiny 20 kr " 3 U 
Fort. csakbét doboz rendeHe,6, „ f l | | 1 4 t o r t l é s c s o m a g o l í s é r l kü l f io JJJ k r B J M , r s í i m i | l a | i k . 

! ! ÖVÁS 11 A '• k 6 f Dse'e <»""ii«ár», lakhelyem „Titsaujlak" nevűnek köpe-
Ezek Mí>»» n > e e e a ' a | t lobi rendbeli A « * » í * bajuszpedrő kdszitme'nyek áralkunak.' 

„ . „ Í , fcJ"„„. 4 n " e » liMaujlakrd] erednek, » e w t gydgyszerláramnak készítményei és 

Ezen hamisítványok elkerülése, védett 
késziíménvét kérje é* /ogadja el. ennek minten 
kovefaezo mmkét bírja: (Moy&é 

mindenki csak a M&ylso gyógyszerész 
doboza (skatulyája) fehér mezőn zöld nyomattal e 

Viktor gyógyszertáréi T.»Ujl€*Mom. A 
tjífc-f^Velt'"t?gyar haJ****P*drőJ, melyen »#fO*. belül a doboz fedelében pedig 
keh 5Z.nbeDl névaláírásom (Royko) fisztáo olvasható. 

, , . . , . . ROYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
T-i •*„».,-i i £eit°a,gyRrbaJaszpedrőkaphatófÖDti egyedüli készítőnélgyősyez.,' 
rai í £ j ° - T 0 T í f í á : DEB^ECZE^B£N : Geréby FAWfc Dr." Roífascbneek V. E. 

, A r trá r Í ¥ ° ^ s z ' v M ] h a l 0 ^ « Î tváD gyógysz.. Szepessy Antal, Varga L.5 Szabó Zsigm., 
\X ,^iC;;,eJ^, ^°?ű° r h , banovszky L„ Csonka Zs.. Kornboffer József, Weisz Sándor és Deutseh 
^ vŰL £ Í H^-TARADON : Kiss Sámuel, Janky Antal, Bartsch Artbur. Bartos 
O ^ r Boü0o! bteinschreiber Sándo ' "* • - - - - ' ' - ' dor és Siszler Antal fodrász uraknál. (81.) 18—20. 

| A legjobb alkalom 
| íiol és fért, leány és gyermek czlpő áruk a 

legolcsOMani beszerezlietése. 
Köztudomásra hozom, hogy helyben, főpiacz, a Biedermann palotában Május 

hó óta fennállott czipő-üzleítel felhagytam és az abban levő egész czipő-áru raktárt 
főüzletembe p i a e z - u t c z a , v á r o s h á z é p ü l e t é b e helyeztem át, miáltal azon 

«|| helyzetbe jutattam, hogy az előre haladt- idény daczára is raktáramat csökkenthes-
^f sem, á r u i m a t o l y o leső á r o n b o c s á t o m a v e v ő k ö z ö n s é g rendelkezé­
s i sere a minőket még D e b r e e z e n b e n n e m i s m e r t e k . 
j j A n. é. közönség további szives pártfogását kéri tisztelettel 

i í l l | FALK OTTÓ, 
4 l l L i i , J B f B e b r e c z e n , főp iaez-n tcza ? a v á r o s h á z a 

•K ^^^^^^^^^^^m Megrendelések mérték után ugyszinte javítások gyorsan 

«j| nst arany csizmához. (251) 3—4 I 
H gTLegjobb asztali- ós üdítő-Ital 
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Hazánk ; legkedveltebb ^ B H 
nvuvizei 

! 

coí 

mely nemcsak a plgári körökben kedyelt. de utat Wxí magának & felsőbb és leg­
felsőbb körökben i& ** 

ÍÜT1 O f e n s é g e "iSf 

HliésfllíiiDlIiulif 
a^sztailán r e n d e s i t a l u l s s o l ^ é l * 

Eonstantinápolyban, ^©^^^drÜtmii, .legközelebb Flüméban is ép 
úgymint hasáiikbasi általánoean & ko-Um mggbstaged^ ellen p?&#f @?F&thr 
gyógyszernek bizonyali 

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
füszerkereskedésébíD és vendégiójében kapható. 

mS^ O r s z á g o s ílSraJttóor 

EDESKUTY L.^I 
BÜBJJPBSTai, Er£sábet-t# 7. ss* . . g á ^ ^ B 

Borraf használva kiterjedt kedvaftaégnefc örvend, ̂  | 
B e b r e e z e n b e n k a p h a t ó : André Károly, Benedek Árpád, Csanak József, 

Geréby Fülöp, Kickl József Zelmos, Szabó Zsigmond, Varga Lajos. 
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Legjobb minőségű. 
G8- o& :F* O IL, ^ ^ J ^ ^ T 5 

olajba törött KÉSZFISTÉKÉKET minden színben, 

LENKENCSÉT (Firnist), 
szobapadló fénymázat, mindennemű 

fénymázakat (lackokat), 
valamint 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

üveg-enként, ug'yszintén h o r d ó számra. 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2@ kr. 

Hordó számra 100 liter 2 0 „ — „ 
Az üres üvegek 10—5 krért vállaltainak vissza, 

ajánlom 

Ríckl József Zelmos 
(31.) 28—52 Debreczenben. 

: | I ||0©00©©00000000©OOODOO©OOOOOOOCXX3000 

III fiiinA-miniAmM 8 
tömör-, darabos- és koczkakőszén. 

A közeledő oséplés i i d é n y alkalmából ajánljuk a t. oz. g a z d á s z o k n a k 

LOKOMOBILGÉPEK FŰTÉSÉHEZ 
legjobb sikerrel alkalmas és évek óta elismert 

tömör-, darabos- és koczka-szenünket 
kívánatra minden Tasuti állomásra szállítva és legolcsóbb árak mellett. 

Salgó-tarjáni köszénbánya-részvénytársulat 
B U D A P E S T E N , J ó z s e f - t é r 1 3 . s z . a . 

(220.) 6-6. Az igazgatóság. 
JOOOOOOOOOOC 

poooooooooooooooooooooooooooooooooo$ 
| Bérbe adó nemesi birtok. 
o Az ér-semjéni határban néhai 
g Fráter Kálmán örökösök tulaj-
8 donát képező 315 eat. hold ho-
" mok és 77 cat. hold fekete földből § 

álló birtok, kellő gazdasági épü- g 
letekkel ellátva, 6 évre haszon- X 

o bérbe kiadó. Bővebb felvilágosi- o 
g tást ad ir. smiiY. FlOfOS Ér-Semjéiikií. § 
8 Ajánlatok csakis folyó évi Július © 
o végéig fogadtatnak eh ^:)i-?. g 
&>000000000000©OOQOO©OQOOOOCK^OOOOOOŐ 

Árverési hirdetmény. 
H.-Hadház város közönsége 4V59S. 1887. számú határozata alapján közhírré 

teszem, hogy H.-Hadház városában az italmérési kir. kissebb haszonvételi jog f. év Augusztus 
hó 10-dik napján délelőtt 10 órakor H.-Hadház város házánál három egymásután következő 
évre nyilvános árverésen bérbe fog adatni, a következő feltételek alatt. 

1. Á bérleti idő kezdődik 1887. évi November hó 1-ső napján, s tart 1890. év 
Október hó 31-dik napjáig bezárólag. 

2. Az árverés részletenként fog megtartatni, s minden korcsma külön fog árverés 
alá bocsáttatni. 

3. Kikiáltási ár s bánatpénz minden korcsmára nézve határozott összegben megálla­
pítva. — Hadház város jegyzői hivatalában a részletesebb árverési feltételekkel együtt megte­
kinthetők s megtudhatók. 

4. Zártajánlatok az árverést megelőző esteli 6 óráig, de csak addig az egész regálé 
jogra is elfogadtatnak, miután a városi közönség fenti számú határozatával magának a szabad 
választási jogot fentartotta. — A zártajáníatok 10% bánatpénzzel felszerelve a polgármesteri 
hivatal által fogadtatnak el, s az árverés napján ennek befejezése után fognak felbontatni. — 
A zártajánlatot tevőkre a kitett árverési feltételek megfelelő változtatással alkalmaztatni fognak. 

H a d h á z y E n d r e mk., 
(247.) 3 — 3.) polgármester. 

L ^ 



6 DEBRECZEN-NAGYYARADI ÉRTESÍTŐ. 

Aláírási felhívás. 
Alulírottak, városi s közgazdasági érdekből, D e b r e c z e n b e n a „ B i k a " cz imü fogadó tó l — Nagyhatvan-utczán át — a 

Debreczen—H.-Nánás—Büdszentinikályi vasuti pályaházhoz s innen a k ü l s ő b a r o m v á s á r t é r r e k ö z ú t i — ló- és esetleg gőzerőre 
berendezett — vasút kiépítését s forgalomba tartását és ennek valósítására 5 0 év i t a r t a m r a 5 0 0 d a r a b — egyenként 100 forint 
névértékű — részvény kibocsátása s aláírása által 

S05000 forint alaptőkével 
r é s z v é n y t á r s a s á g a l a k í t á s á t t e r v e z z ü k , 

A vasúti vonal kiépítése már jogérvényesen engedélyezve s az engedély-okmányban letenni kivánt 3 0 0 © for in t b i z t o s í t ék 
á l t a l u n k l e t é v e s több oldalról beszerzett árjegyzékek s költség-kiszámításokkal az ügy oda van érlelve, miszerint a kiépítéshez, ha az 
anyagi erő összehozva lesz, nyugodtan k e z d h e t ü n k . 

Az anyagi erőt pedig a közgazdasági érdekben, különösebben pedig a főleg mezőgazdasággal foglalkozó debreczeni polgároknak s l 

magának a nemes városnak a közgazdasági érdekeket felismerő tudatában véljük feltalálni — s ebez folyamodunk ezennel, midőn 50© l 

d a r a b — e g y e n k é n t 1 0 0 for in t n é v é r t é k ű r é s z v é n y a l á í r á s á r a s ezze l r é s z v é n y t á r s a s á g m e g a l a k í t á s á r a a 
közönséget, főleg pedig Debreczen város és vidéke polgárait s a vállalatunkat már eddig is jelentékenyen támogatott városi hatóságot j 
ezennel fe lh ív juk . 

A kereskedelmi tőrvényben biztosított azon jogunkat, hogy az első három évre az igazgatóságot mi nevezhetjük ki — fentartváo, 
egyéb anyagi előnyöket magunk részére mi, mint alapítók, nem kívánunk, csak mint részvényesek óhajtunk részvényes társainkkal a 
részvények szerint szétoszló remélt jövedelemben osztozni; — czélunk főleg a közjó, mely a vonal kiépítését — különösen a nagyfontossággal 
biró baromvásárt tekintve — sürgősen követelvén, a r é s z v é n y e k a l á í r á s á r a i s o s a k r ö v i d időt s z a b h a t u n k folyó 1 8 8 7 . 
é v i a u g u s z t u s h ő 10 -d ik n a p j á i g — bezárólag — f o g a d v á n el a részvényekre a l á í r á s o k a t . 

Az aláírás alkalmával minden egyes aláirt részvény után — ennek 100 forint értékébe betudandólag — 10 f r t n a k a z o n n a l 
a z í v t a r t ő n á l le f ize tésé t k é r j ü k ; — az aláirt részvényesek közgyűlése fogván majd elhatározni, hogy itt Debreczenben— a 
társulat pénztárába, mikor és mennyit kelljen még a szükséghez képest minden egyes részvényre befizetni. 

Aláírás tehető nálunk alulírottaknál, a helybeli, közelvidéki pénzintézeteknél, egyleteknél s többeknél. 
Kelt Debreczenben, 1887. évi július hó 16-kán. . 

€sanak József, Rickl Géza, Komlóssy Dezső, 
€sicsó Lajos, Cröltl Nándor, Lukács Dezső, 
Liclitschein Mózes, Sclieer Lajos, Hartstein Lipót, 
Liclitseliein Menyhért, Lengyel Imre, Liclitschein Sámuel, 
Pusztai Sándor, Márk Endre, Fried Emil, 
Ballá Mihály, Komlóssy Arthur, Gránát Jakab, 
Fehér Hermann, Kovács József, Fülöp Jakab. 
Fabriczius Géza, Jakobovics Aladár, (265.) 1 — 2. 

MŰ MECHMAI 
GÉPMŰHELY, 

Mindenféle varrógépek, u. m. Sxnger , 
H o w e , O z y l i n d e r , W e h l e r & W í l s o n 
g é p e k stb., továbbá füszerkereskedés és 
vendéglőkben használatban lévő, k á v é - , és 
m á k - d a r á l ó k , b a l a n e és t i z e i e s 
m é r l e g e k , javítását, átalakítását ugy hely­
ben, mint vidéken, a legjutányosabban, leg­
pontosabban eszközli 

Eeszler A., 
Komlóssy Dezső nr házában, piacztér, 

főnt 1581. sz. a. a nagytemplom közelében 
(262) 2—3. 

¥ i r á g - é s k e r t é s z e t i - m a g v a k . 

1 M 1 0 K. 
virág-mag és kertészeti 

üzlete 
Czegléd-utezánDr.Rothsclmek-ház 

Debreczenben. 

Elvállal mindenféle alakti és mo­
dorban! élő virágokból k o s z o r ú és 
bouqnet kötéseket a legjutányosabb 
árban. 

Vidéki megrendelések pontosan 
eszközöltetnek. 

teljes tisztelettel 

Klimo K* 
(253.) 3—3. virág-üzlete. 

" "Koszorú é s B o u q u e t . 

iiiajitzky 
előbb 

KÜHINKA I. K. 

üveg, porczellán, lámpa, háztartási ís konyhaeszközök 
raktára 

Ajánlja pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett első­
rendű gyártmányokból dúsan felszerelt idény-czikkeit, u. m.: 

fagylaltkészitő gépek, 
kertilámpák, vajtópülít, 

legjobbnak bizonyult egészségi 

SZÓDAVÍZ GÉPEKET 
hütödézsák, mozsdó-asztalok és készletek, fagylalt-

szelenczék, utazók részére legczélszerübb 

gyorsfőzők, kézi- és útazótükrök, zsebpoharak, 
legújabb kivitelű 

Mdegkávés készletek. Non plus ultra kávéfőzők, 
valamint 

tttkritaStt kerti-golyókat 
\tx és még» számtalan itt fel nem sorolható szakszerű tárgyakat ^ 

n tisztelettel 

KASZANYITZKY ENDEE. 

Vau szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 
ajánlani tisztán kezelt saját termésű 

ÉMELIÍKI, DIÓSZEGI HEGYI BORAIMAT, 
ú g y m i n t : 1 8 8 0 - d i k i a s szú , 1 8 8 0 - d i k i b a k a r s 1 8 8 3 - d i k i b a k a r , 
1885 -d ik i a s z t a l i és b a k a r s 1888- ik évi t e r m é s ű a s z t a l i bo rok , 
50 litertől hordó számra és buteliába nálam kaphatók. 

Tisztelettel 

özv. Swoboda Józsefnél 
(236.) 5—10.) Debreczenben, Varga-utcza 2251. sz. 

- d H ^ 

Postai megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek, 

S Í S S S S K S S S S S ^ SasEssESSftj 
A nagyérdemű közönségnek van szerencsém tudomására adni, miszerint a 

n a g y - t a r n a i e r d ő k e z e l ő s é g t ö l , az általa égetett 

VALÓDI BIKKFÁSZÉN, 
ugy helybeli, mint a vidékre szóló fő és e g y e d ü l i e l á r u s i t á s á t megnyertem. 

Ennélfogva azon helyzetbe jutottam, miszerint a t. közönség rendelkezésére 
nagyobb vételek mellett jutányos árt szabhatok; pl. egy vaggon vételénél, átvéve 
a helybeli vasut-állomásnál, 10Ö k i l ó t 2 í r t j á v a l számithatok. 

T i s z t a , v a l ó d i á r u é r t k e z e s k e d e m . 
Egyidejűleg ajánlom a n. é. közönség figyelmébe, tiszta búzából készített, 

saját gyártmányú, finom keményítőmet. A buzakeményitő ugy minőségre, fehérségre 
és keményítő erőre, a rizsből készült keményítőt jóval meghaladja, mi különben 
igen természetes; mert, valamint a búzaliszt táperőre minden más egyébből készült 
lisztet meghalad, ugyan így áll a viszony keményítő erejére nézve is. 

Miért is a n. é. közönség figyelmét saját érdekében reá felhiva, maradtam 
tisztelettel 

1-6 BIGMÖ JÁNOS, 
Kagyhatvan-utcza 1094. sz. 

„HUNGÁRIA" SZÁLLODA 
Bécs, ÜL ker. Prága-ntcza 13, sz. a. 

10 percznyire Bécs közkedveltségü mulató helye — a „Prátertől, — az É s z a k - , 
É s z a k k e l e t i - , valamint az Ö s s z e k ö t ő - v a s ú t , (mely utóbbi a Dél i és 
E r z s é b e t n y u g o t i vonalakkal kapcsolatban legalkalmasabbak, Bécs legszebb 
környékeinek látogatására) valamint a g ő z h a j ó i á l l o m á s és l ó v o n a t közvet­
len közelében, — Kényelmes és szépen berendezett szobák 8 0 k r t ó l feljebb. — 
É t t e r e m és k á v é h á z . (218.) 6—12.) 

f § 50 literen felüli'hordókban jó minőségű a s z t a l i ó -borok alólirottnál a 
f i következő árakban kapható : — készpénz fizetés mellett, 

1 hektoliter fehér bor 18 frt. 
1 , n „ • • 20 , 
1 n veres (gyöngyösi vagy egri) . . . . 22 „ 
1 „ „ (budai) . ." 7 26 „ 

Hordókat betét mellett kölcsön adok. l 
Erdélyi _̂ <Xolf e 

J Kisvárad-ntcza 2190. sz. a. 1-sö emelet, g 
| (233)4—4. Szabó Mihály szalámi kereskedésével szemben. Í j 

mmm®®®9m999*®®9mm—&%®®m—m9mmMG® 
Debr€czen? 1887. Nyomatott & város könyvsyomdájában. — 859, sz, 


